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3J  0  r  to  0  r  t. 


SBorltegenben  ^I)olmetfci^er,  bev  ben  uotl)røenbigfteu  33ebürf^ 
utffen  ber  3ieifenben  genügen  foE,  ^ah^  \å)  auf  ben 
'ilHinfd^  beö  ^erlegerö  al§  Grgän^ung  ^u  beffen  Oteife^ 
^anbbüc^Iein  „Jlopen^agen  unb  feine  Umgegenb"  auf- 
gearbeitet. 2öai)I  unb  Drbnung  bes  Stoffes  røaren 
felbftrebenb  burc^  ben  praftifc^en  ^vo^ä  beä  33üci^leing 
beftimmt,  bern  ic^  befonbers  burc^  (Einfad^^eit  in  ber  Ein- 
lage ]n  genügen  geftrebt  \:)ah^. 

.  ^er  95crfaf)er. 


©tunörilf  kr  Mm|(^cn  iFormenlelire. 


35rm  ber  2lu^t>rad)c. 

g-olgenbe    iBndjftakn    werben   im   2)ämfd;€n    anber§ 
au§gefprod;en  al§  im  ^eutfd^en: 

aar=o  in  ®orn,  §orn :  Haand,  Banncl  Traad,  §anb,  S3anb, 

y=ü:  styre,  fylde,  jteuern,  füllen. 

~'  \  mer!e  man  nur  ber  gorm  mec^en. 
0=0  y 

c=ss,  Köo  e§  im  ©eutfdjen  mie  ?  lautet. 

d  mirb,  befonberg  ^roifd;en  3So!aIen  unb  im  2tu§(aute,  mie 
bag  meidfje  englifd^e  th  auögefprodjen :  Griid,  med,  ved 
lede,  raade,  ©ott,  mit,  ht\,  leiten,  rat!§en. 

d  ift  gemö^nlic^  ftumm  in  ben  3Serbinbungen  ds,  dt,  nd, 
Id,  rd. 

h  ift  ftumm  Dor  j  unb  v:  Hjerte,  hvem,  ^er^,  mer. 

j=i  in  ben  3]erbinbungen  aj,  ej,  øj  (=  ai,  ei,  eu)  vaje, 
eje,  Øje,  fiattern,  eignen,  2(uge. 

j  ift  ftumm  in  ben  S^erbinbungen  gje,  gjæ,  gjø,  kje,  kjæ, 
kjø,  meldte  nad^  ber  neuern  ©d^reibmeife  entfpredjenb 
ge,  gæ,  gø,  ke,  kæ,  kø  gefd;rieben  merbcn. 

1 


2 


sj  mxh.  faft  mk  'oa^  beutfci^e  fd;  auggefprod^en :  Sjælland, 

sjælden,  ©eelanb,  felten. 
\=w:  vove,  Vej,  roagen,  Söeg. 


æom  mikl 

^te  bcinifdje  ©prad^e  I)at  jtoci  (Bcjt^IctS^tcr,  ba§  gemein^ 
fc^aftlid^c  (genus  commune),  tueld^eg  bag  mannlid^e  unb 
ineiBlidje  umfafft,  unb  bas  [dti)liå)t  (g.  neutrum).  —  ^aä 
männlid^e  unb  ha^  tnetbltd^e  ©efc^Iec^t  raerben  nur  in. 
ber  o.  ^erfon  ßin^aljl  be§  perfönlid^en  ^ronomeng  unter^ 
fd^ieben. 

^er  ficftimmtc  5IrtifcI  öe?  ©ufiftantiüö,  ber  bern  2öorte 
aU  ©nbung  angefügt  roirb,  ift: 

©em.:  en,  ]aé)l:  et;  M^xjaljl:  ene  (ne). 
Mand,  ^iJiann,  Hus,  ^an§, 

blanden,  ber  ^Jtann,  Huset,  'i)a^  §au§, 

Mænd,  9}iänner,  Huse,  §äufer, 

Mændene,  bie  5iJlänner.        Husene,  bie  §  auf  er. 
S)er  öeftimmte  %xüttl  ht^  Slöjcltiö?,  ber  nor  ba§  U- 
ftimmenbe  ©igenfdjaftgrøort  geftellt  mirb,  ift: 

@em.:  den,  fcid^I.:  det,  ^eljr^al^I:  de. 
Den  store  Bj,  bie  gro^e  ©tabt, 
de  store  Byer,  bie  gromen  ©tabte, 
det  smukke  Skib,  baä  fd^öne  ©d^iff, 
de  smukke  Skibe,  bie  fd^önen  ©d^iffe. 
SDer    unkftimmtc    Strtifcl,    røeldjer   immer   üorgefe^t 

toirb,  ift: 

©em.:  en,  fädjl. :  et. 
En  Moder,  eine  5i}iutter,  et  Barn,  ein  ^inb, 
en  god  Moder,  eine  gute  M.,  et  godt  Barn,  ein  guteö  ^. 


35om  ©ubftanttü. 

^ie  aJle^rja^Iform  bev  banifd^en  SuBftantbe  rotrb 
burd)  3(nfügung  ber  (Snbungen  e,  er,  (r)  gebilbet.  '^iele 
3Börter  bleiben  unüeränbert  in  ber  Wldßia^l. 

e  erl^alten  einfilbige  Söörter,  meift  mit  langem  ^oial : 
Dal,  Blad,  Land  =  Dale,  Blade,  Lande,  %^al,  ^latt,  Sanb. 
er  erf)aiten  einfilbige  Söörter  mit  fur^em  3So!al  unb 
me()rfilbige  Söörter:  Træ,  By,  Magt,  =-  Træer,  Byer, 
Magter,  ^anm,  6tabt,  ^iJtac^t;  —  Selskab,  Arving,  Dron- 
ning, =  Selskaber,  Arvinger,  Dronninger,  ©efellfd^aft, 
(Srbe,  Königin. 

r  erl)alten  aEe  2öörter,  bie  auf  ein  tonlofeg  e  enben : 
Æble,  Skole,  Gade,  =  Æbler,  Skoler,  Gader,  ätpfel,  6d^ule, 
©tra^e. 

D6nc  gnbung  bleiben  eine  Sln^a^l  einfilbige  Söörter, 
non  benen  mel^rere  ben  Umlaut  befommen:  Brød,  Lam, 
Ord,  Kast,  S3rob,  Samm,  2öort,  2öurf;  —  5Jtit  Umlaut: 
Mand,  Mænd;  Gaas,  Gæs;  Barn,  Børn;  SRann,  ©an§, 
5linb.  —  Øje  (2(uge),  SJie^r^.  Øjne. 

^er   (Sciutiö    ber   (Subftantine ,    ber   einzige  bänifd^e 
.^afuå,  røirb  burc^  Einfügung  eines  s  gebilbet: 
Yen,  greunb,  Broder,  S3ruber, 

Vens,  greunbeg,  Broders,  3Bruberg, 

Venner,  greunbe,  Brødre,  33rüber, 

Venners,   greunbe.  Brødres,  trüber. 

Bogen,  bag  ^uå),  Bjerget,  ber  ^erg, 

Bogens,  be§  33uc^eg,  Bjergets,  bes  Sergei, 

Bøgerne,  bie  SSüd^er,  Bjergene,  bie  33erge, 

Bøgernes,  ber  33üd^er.         Bjergenes,  ber  33erge. 


S5om  Slbieltit)  imb  3löt)crliium. 

^ag  2(bie!tit)  nimmt,  unbeftimmt,  in  ber  ©n^al^l  boa 
5f^eiitrum§  ein  t  an: 

(Sern.  @efc&(.:  (Sä^(.   ®efd;I. : 

Hvid  Farve,  røei^e  ?Jar6e,     hvidt  Papir,  røei^eS  Rapier, 
hvide  Farver,  røei^e  garben,  hvide  Papirer,  n)ei§e  Rapiere. 
Sie    beflimmte   gorm    be§    SCbjeÜiüg    ift    in    beiben 
^z'\å)kå)Uxn  a,kxå): 

Den  hvide  Farve,  bie  mei^e  g.,  det  h\1de  Papir,  ha§  roei^e  ^., 
de  hvide  Farver,  bie  raei^en  %.,  de  hvide  Papirer,  bie  meinen  ^s. 
2(l§  ^räbüat  nimmt  "oa^  ^Ibjeftit)   in  ber  9Jle!)r?aI)l 
dn  e  an: 

Farven  er  hvid,  bie  garbe  ift  mei^; 
Farverne  ere  hvide,  bie  garben  ftnb  røei^. 
Papiret  er  hvidt,  ba§  Rapier  ift  mei^ ; 
Papirerne  ere  hvide,  bie  Rapiere  finb  røeiJB. 
2)aö   participium  perfeitum   mirb   gebeugt  rote    'ifa^ 
Slbjeftiö;  einige -^sarti^ipien  lf)aben  nur  bie  fä(^lid;e  gorm: 
©cm.  fäc^I.       mt'fiVy 


Skreven,     skrevet, 

skrevne. 

gefi^rieben, 

tagen,^       taget. 

tagne, 

genommen, 

hygget. 

byggede. 

gebaut, 

elsket. 

elskede. 

geliebt, 

rost. 

roste. 

gelobt. 

sendt, 

sendte, 

gefanbt. 

2)ag  SCbjeftit)   nimmt  al§  Slbnerbium  ber  2Beife  ein 
t  an: 

Slbjeftit):    Skriften  er  smuk,    bie  ©c^rift  ift  fd^ön; 
Slbüerb.:    Han  skriver  smukt,  er  fdjreibt  fd}i)n. 
33ei  ber  Äomvnrotion  nehmen  Slbjeftioe   unb  5Ibiier= 


bien    im   ^omparattü    ere    (re)    unb    im  Superrotit)    est 
(st)  an: 

Høj,       højere,         højest,       Ijod^,  ^'éljcx,  l)ö(^ft, 

kort,      kortere,       liortest,      !ur^, 

ny,        nyere,         nyest,         neu, 

smuk,    smukkere,  smukkest,  fdjon. 
%nå)  mevben  bie  ©råbe  burd^  mere  unb  Eiest  au§= 
gebrückt : 

Kedelig,       mere  kedelig,        mest  kedelig,  langmeilig, 
udholdende,  mere  udholdende,  mest  udholdende,  augbauernb. 
Itnrcgclmä^ig  fomparirt  roerben: 


Lang, 

længere. 

længst, 

lang, 

ung. 

yngre. 

yngst, 

m%r 

stor. 

større, 

størst. 

9V0K 

liden  \ 
lille   j 

mindre, 

mindst. 

i(ein, 

gammel, 

ældre, 

ældst. 

alt, 

god,  1 
vel,    i 

bedre, 

bedst, 

gut,  rool, 

ond,  \ 
ilde,  j 

værre, 

værst, 

fd§led§t,  übel, 

mange, 

flere, 

flest. 

tTiele, 

faa, 

færre. 

færrest. 

menige, 

meget, 

mere. 

mest, 

üiel, 

tidt, 

tiere,       y 

tiest, 

oft, 

gerne. 

hellere. 

helst, 

gern. 

Som  3ol)I^örte. 

©runb^al^I 

en: 

Orbnung§?a()Ien 

1,  eet,  een,      11 

elleve. 

1.  den 

første, 

2,  to,               12 

tolv, 

2.    „ 

anden, 

(S)  r  u  n  b  ?  a  I)  U  n : 

0 

vb 

n  u  n  g  Ö  5  a  ()  1  e  n : 

3,  tre,             13,  tretten, 

3. 

H 

tredie, 

4,  fire,            14;  fjorten, 

4. 

11 

fjerde. 

5,  fem,            15,  femten, 

5. 

r 

femte. 

6,  sex,             16,  sejsten, 

6. 

11 

sjette. 

7,  syv,            17,  sytten, 

7. 

^ 

syvende. 

8,  otte,         .   18,  atten, 

8. 

53 

ottende. 

9,  ni,               19,  nitten. 

9. 

11 

niende, 

10,  ti,               20,  tyve. 

10. 

11 

tiende. 

21,  een  og  tyve. 

11. 

11 

ellefte, 

22,  to  og  tyve, 

12. 

55 

tolvte. 

30,  tredive, 

13. 

5) 

tretten(^e. 

40,  fyrretyve. 

14. 

55 

fjortende. 

50,  lialvtres(instyve), 

20. 

55 

■  tjuvende. 

60,  tresiinstyve). 

21. 

55 

enogtyvende, 

70,  halvfjers(instyve), 

30. 

5? 

tredifte. 

80,  firs(instyve). 

31. 

55 

enogtredifte, 

90,  halvfems(instyve). 

40. 

55 

fyrretyvende. 

100,  hundrede. 

50. 

55 

halvtresinsty  vende , 

1000,  tusende. 

100. 

P 

hundrede. 

101. 

55 

hundrede  og  første. 

^tiit^e:   V2,  en  halv,  IV2,  halvanden,  2^h,  halvtredie, 


13,    en  Trediedel,    V4,    en  Fjerdedel    (en  Kvart), 


to 


Eemtedele, 


fire  Syvendedele,  ufrø. 


SSom  pronomen- 

Jeg,  lå),  du,  bu,  han,  er,  hun,  ftc,  den  det,  eø, 
mig  mir  mid^,  dig  bir  bic^,  ham  i^m  tl)n,  hende  il)r  fie,  den  det,  i()m 
vi,  voix,         I,  ii)x,  (le,  fie, 


os,  uns,        eder,  md),  dem,  tf)nen,  fie. 

SfJef Ie£tt) :  sig,  fid;;  rc^ipro!:  hmanden,  liverandre,  einanber. 


^offcffiö: 


Min,  mit,  mein, 

diu,  dit,  bein, 

hans,)  .  . 

}  fetn, 
sm,    ( 

hendes,  if)r, 

dens,  dets,  fetn, 

vor,  vort,  unfer, 

eders,  euer, 

deres,  t^r, 


feine, 


mine,  meine, 
dine,  beine, 
lians, 
sine, 
hendes,  il)re, 
dens,  dets,  feine, 
vore,  unfre, 
eders,  eure, 
deres,  i&re. 


2)cmonftrattö : 
Denne,  dette,  biefer,  disse,  btefe,, 

hin,  hint,  jener, 
saadan,  saadant,  fol(^er, 
slig,  sligt,  beggleid^en, 
den  (det)  samme,  berfelbe, 
den,  det,  ber,  berjenige, 
2Öenu   biefe  SBörter    allein    fteljen,    nelfimen   fie   im 
G^enitiu  ein  s  an:  dennes,  hints,  den  sammes  ufm. 


hine,  jene, 
saadanne,  fold^e, 
slige,  bergleii^en, 
de  samme,  biefelBen, 
de,  bie,  biejenigen. 


Hvo  ober  hvem,  mer,         hvem,  men, 
hvad,  mag,  hvis,  m effen, 

hvilken,  hvilket,  meldjer,   hvilke,  meldte, 
hvad  for  en  (et),  maß  für  ein. 

SRcIatiö : 

Hvo,  hvem,  mer,  hvis,  beffen,  beren, 

hvad,  ma§,  der,  som,  ber,  bie,  baé, 

hvilken,  hvilket,  meld;er,     hvilke,  meldte. 
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Itnöeftimmt: 

^ogm,  noget,  einer,  jemanb,  ^twa§,  nogle,  einige, 

ingen,  intet,  feiner,  niemanb,  nid^tS,  ingen,  feine, 

mangen,  mangt,  mandler,  mange,  riefe, 

al,  alt,  affer,  alle,  afle, 
hver  ober  enhver,  hvert  ober  ethvert,  jeber,     man,  man. 


35øm  ä^crBum. 

2)ie  ^ülfgöerficn  öer  ^fttcn  finb  :  have,  f)aben;  være, 
fein;  hlive,  merben  (Hlbet  bas  ^agfirum) ;  skulle,  f  offen, 
unb  ville,  røoffen  (bilben  'oa^  guturum).  —  2)ie  gorm 
beg  SSerbumø  brücft  bie  3cif)l  ciber  nid^t  bie  ^erfonen  aug. 

^oniugation. 
Have,   f)  ab  en. 
vjSrafeng.      Jeg,  du,  han  har,  ic^  ^abe  ufra. 
vi,  I,  de  have, 

Jeg,  du,  han  har  haft,  id^  l^abe  q^^aht  ufrø. 
vi,  I,  de  have  haft, 
Präteritum.  Jeg,  du,  han  havde,  id^  ^tte  uftt). 
vi.  I,  de  havde, 

Jeg,  du,  han  havde  haft,  id^  ^atte  gehabt  uf  rø. 
vi,  I,  de  havde  haft, 
futurum.     Jeg,  du,  han  skal  have,  id^  røerbe  f)aben  ufrø. 
vi,  I,  de  skulle  have, 
Jeg,  du,  han  skal  have  haft,  iå)  røerbe  gefjabt 

baben  ufrø. 
vi,  I,  de  skulle  have  haft, 
^ebing.gut.Jeg,  du,  han  skulde   have,    id;    røurbe   f)aben 

ufrø. 
vi,  I,  de  slmlde  have. 
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Jeg,  du,  lian  skulde  have  haft,   iå)  tüürbe  ge= 

I)a5t  ^aben  ufrc. 

vi,  I,  de  skulde  have  haft, 
Smperatb.   Hav,  ^abe,  f)aben  (2te, 

haver,  l)ahct;  lad  os  have,  ^ben  wir. 
^^artijtp.       Havende,  ^abénb ;  haft,  gel)abt. 


Være,    fein. 

^räfertö.       Jeg,  du,  hau  er,  \å)  bin  uf  rø. 

vi.  I,  de  ere, 

Jeg,  du,  han  har  været,  id^  bin  geroefen  ufro. 

vi,  I,  de  have  været, 
Präteritum.  Jeg,  du,  han  var,  ici^  max  ufn». 

vi,  I,  de  vare. 

Jeg,  du,  han  havde  været,  ic^  voax  gerøefen  ufra. 

vi.  I,  de  havde  været, 
5?uturum.     Jeg,  du,  han  skal  være,  xå)  røerbe  fein  uf  rø. 

vi,  I,  de  skulle  være. 

Jeg,  du,  han  skal  have  været,    id;   røerbe   ge= 

røefen  fein  uf  rø. 

vi.  I,  de  skulle  have  været, 
^^ebing.gut.  Jeg,  du,  han  skulde  være,  iå)  roürbe  fein  ufrø. 

vi.  I,  de  skulde  være. 

Jeg,   du,   han   skulde   have   været,    id;    røiirbe 
gerøefen  fein  ufrø. 

vi.  I,  de  skulde  have  været, 
Stnperatit).  Vær,  fei,  feien  Sie; 

værer,  feib;  lad  os  være,  feien  røir. 
^arti^ip.      Værende,  feienb;  været,  gerøefen. 
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Blive,  werben  (bleiben). 
$räfen§.       Jeg  bliver,  id^  werbe  (bleibe)  ufro. 

vi  blive, 

Jeg  er  bleven,  xé)  bin  geworben  ufw. 

vi  ere  blevne, 
Präteritum.  Jeg  blev,  \å)  würbe  ufw. 

vi  bleve, 

Jeg  var  bleven,  ic^  war  geworben  ufw. 

vi  vare  blevne, 
futurum.     Jeg  skal  blive,  id;  werbe  werben  ufw. 

vi  skulle  blive. 

Jeg  skal   være  bleven,   id;    werbe    geworben 

fein  ufw. 

vi  skulle  være  blevne, 
35ebing.gut.Jeg  skulde  blive,  iå)  würbe  werben  ufw. 

vi  skulde  blive. 

Jeg  skulde  være  bleven,   iå)  würbe  geworben 

fein  ufw. 

vi  skulde  være  blevue, 
Smperatin.  Bliv,  werbe,  werben  Sie; 

bliver,  werbet;  lad  os  blive,  werben  wir. 


pifööeröcn  bcés  ^oniunftibg  finb:  skulle,  folien;  ville, 
wollen;  kunne,  fonnen;  maatte,  bürf en,  muffen ;  gide, 
mögen,  £uft  l)aben. 

^räfeng.       Jeg  skal,  vil,  kan,  maa,  gider, 

vi  skulle,  ville,  kunne,  maae,  gide; 
Präteritum.  Jeg,  vi  skulde,  vilde,  kunde,  maatte,  gad; 
^artijip.      Skullet,  villet,  kunnet,  maattet,  gidet. 
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^ie  regelmäßigen  23erben    enbcn    im  Präteritum  auf 
ede  ober  te,  im  participium  perfeftum  auf  et  (t). 

Elske,  Heben;  rose,  loben, 
grafens.       Jeg  elsker,  roser,  irf)  liebe,  lobe  ufro. 

vi  elske,  rose, 
Präteritum.  Jeg  elskede,  roste,  id;  liebte,  lobte  ufro. 

vi  elskede,  roste, 
$art.  perf.  Elsket,  rost.  geliebt,  gelobt. 
Smperatiü.  Elsk,  ros  (©tamm  beo  3]erbumg),  elsker,  roser, 
liebe,  lobe;  lieben,  loben  ©ie;  liebet,  lobet. 


2)ag   ^aöftöum   mirb    burd^    bag   §ülfgt)erbum   blive 
ober  burd^  bie  Einfügung  eineS  s  gebilbet: 

^räfeng.       Jeg  bliver  rost,  xå)  merbe  gelobt  ufm. 

vi  blive  roste, 
ober 

Jeg  roses, 

vi  roses, 

Jeg  er  bleven  rost,  xé)  bin  gelobt  morben  ufm. 

vi  ere  blevne  roste, 
Präteritum.  Jeg  blev  rost,  id;  murbe  gelobt  ufm. 

vi  bleve  roste, 
ober 

Jeg  rostes, 

vi  rostes, 

Jeg  var  bleven  rost,  id;  mar  gelobt  morben  ufm. 

vi  vare  blevne  roste, 
futurum.     Jeg  skal  (vil)  blive    rost,    id;    merbe    gelobt 

merben  ufm. 

vi  skulle  (ville)  blive  roste. 
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Jeg  skal    (yW)   være   bleven   rost,    \å)    tüerbe 

Qdoht  røorben  fein  ufro. 
vi  skulle  (ville)  være  blevne  roste. 


^ie  banifdje  (Spradde  l§at  einige  öc^Jöitente  SSerkn, 
b.  i),  foldje  bie  ba§  3(!tiüum  ober  Sie^iprofum  in  pasfiwer 
gorm  ausbriicfen:  synes,  fd^einen,  tykkes,  biind'en,  lykkes, 
gelingen,  mødes,  einanber  Begegnen,  trives,  gebeil^en, 
trættes,  fid;  ^anfen. 

Synes,  fd^einen. 
^rtifeng.      Jeg,  vi  synes,  eg  fd^eint  mir,  un§  ufrø. 

jeg,  vi  have  syntes,  e§  l)at  mir,  uns  gefdjienen  ufro. 
Präteritum.  Jeg,  vi  syntes,  eg  fd^icn  mir,  un§  ufm. 

jeg,    vi  havde  syntes,    eå  ^atU  mir,    un§  ge- 

fc^ienen  ufm. 
guturum.     Jeg  skal  synes,  eg  mirb  mir  jd;einen. 


^{cgclmä^igc  $8cröcn,    meldte   im  Präteritum  auf  te, 
im  $arti^.  perf.  ouf  et  (t)  enben,  mie  rose,  loben: 

begynde,  beginnen;  fylde,  füEen; 

bruge,  gebraud^en;  føre,  führen; 

dele,  tl)eilen;  glemme,  üergeffen  ; 

høre,  ^ören;  rejse,  reifen; 

kalde,  rufen,  nennen;  sende,  fenben; 

kende,  fennen;  skille,  trennen; 

købe,  laufen;     '  støde,  fto^en; 

lyse,  leud^ten;  søge,  fud^en; 

lære,  lernen,  lehren;  tænde,  ^ünben; 

læse,  (efen;  tænke,  benfen; 

mene,  meinen  ;  vende,  menben  ; 

møde,  begegnen;        "  vise,  geigen. 


13 


golgenbe  ^Serben  biefer  ^ 

laffe  Dcröflbetu  i^ren  Stamm 

öofal  im  Präteritum 

unb  im 

participium : 

Snfiiutit. 

••iNräfenS. 

Präteritum. 

^ntrti,^iptuni. 

bringe,  bringen, 

bringer. 

bragte. 

bragt. 

følge,  folgen, 

følger, 

fulgte, 

fulgt, 

gøre    )     '     ' 
(  machen, 

gør, 

gjorde, 

g-jort, 

lægge,  legen, 

lægger, 

lagte. 

lagt, 

række,  reid^en, 

rækker. 

rakte. 

rakt, 

sige,  fagen. 

siger, 

sagde. 

sagt, 

spørge,  fragen, 

spørger. 

spurgte, 

spurgt, 

sælge,  nerfaufen, 

sælger, 

solgte, 

solgt. 

sætte,  fe|en. 

sætter. 

satte, 

sat. 

tælle,  ^äfjlcn. 

tæller. 

talte, 

talt. 

vække,  roe  (fen. 

vækker, 

vakte, 

vakt; 

vælge,  n)ä[)(en. 

vælger. 

valgte, 

valgt, 

Unregelmäßige  3?er6en. 


Siifinitit. 

^n-äfeitö. 

^^väteritimT. 

'^iavtiji^^iiim. 

'^bede,  bitten. 

beder, 

bad. 

bedet. 

binde,  binben. 

binder. 

bandt. 

bundet. 

blive,  bleiben, 

bliver. 

blev, 

blevet, 

bjde,  gebieten. 

bjder. 

bød. 

budt, 

bære,  tragen. 

bærer; 

bar, 

baaret, 

drikke,  trinfen. 

drikker, 

drak. 

drukket, 

falde,  fallen. 

falder. 

faldt. 

faldet, 

1  finde,  f  tuben, 
►faae,  befommen, 

finder. 

fandt,- 

fuudet, 

faaer, 

fik. 

faaet. 

gide,  mögen. 

gider, 

gad. 

gidet, 

give,  geben. 

giver, 

gav, 

givet, 
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Snfiiütiü. 

^räfeng. 

Präteritum. 

^ortiji^ium, 

græde,  weinen, 

græder. 

græd. 

grædt. 

gaae,  ge^en, 

gaaer. 

gik, 

gaaet, 

hedde,  I)eifeen, 

hedder, 

hed. 

heddet, 

hjælpe,  Reifen, 

hjælper, 

hjalp. 

hjulpet, 

holde,  galten, 

holder. 

holdt, 

holdt, 

komme,  fommen, 

kommer. 

kom, 

kommet, 

lade,  laffen, 

lader. 

lod, 

ladet, 

lee,  ladden, 

leer. 

lo. 

leet. 

lide,  leiben, 

lider. 

led. 

lidt. 

ligge,  liegen, 

ligger. 

laa. 

ligget, 

løbe,  laufen. 

løber. 

løb, 

løbet. 

uyde,  geniegen, 

nyder. 

nød, 

njdt, 

ride,  reiten. 

rider. 

red. 

redet, 

ryge,  raud^en, 

ryger. 

røg. 

røget, 

see,  folgen. 

seer. 

saae, 

seet. 

sidde,  fi^en. 

sidder. 

sad. 

siddet, 

skrige,  fd^reien. 

skriger, 

skreg, 

skreget, 

skrive,  fd^reiben. 

skriver. 

skrev, 

skrevet. 

skære,  fd^neiben. 

skærer, 

skar. 

skaaret, 

slaae,  f d) lagen, 

slaaer. 

slog, 

slaaet. 

sove,  fdfjlafen, 

sover. 

sov, 

sovet, 

spriuge,  fpringen. 

springer, 

sprang. 

sprunget, 

stige,  fteigen. 

stiger. 

steg, 

steget. 

stikke,  fted^en, 

stikker, 

stak. 

stukket. 

staae,  ftel}en. 

staaer. 

stod. 

staaet. 

synge,  fingen. 

synger. 

sang. 

sunget. 

synke,  fin!en. 

synker, 

sank, 

sunket. 

tage,  nehmen. 

tager. 

tog, 

taget. 

tie,  fd;n)eigen, 

tier. 

tav. 

tiet. 

træffe,  treffen. 

træffer, 

traf, 

truffet, 

trække,  ^ieljen, 

trækker, 

trak. 

trukket. 
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^ie  sufammcngcfc^ten  SBcröcn  bilblid^er  33ebeutung 
roerben  n\å)t  getrennt,  Bei  ben  anbern  ift  ber  (Sprac^= 
geBraud^  fd^raanfenb,  fo  ba^  oft  beibe  gormen  angerøanbt 
roerben  fonnen. 

SSeim  So^fiau  røerben  ^^arti^ipium  unb  S^finitb 
f)tnter  i^re  §üIfgüerBen  gefegt,  nt^t  an  ba§  (Snbe  be§ 
8a^eg,  røte  im  ^eutfd^en.  3^  9f^ebenfa^e  ift  bie  «Stellung 
be§  3]erl6um§  vok  im  §auptfa^e.  ©eniigenbe  33eifpiele 
finben  fid;  in  ben  9flebetx)enbungen. 
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9iebetøenbungen 


^Ailgcmctncö» 


Qa;  nein. 

Ja,  jo;  iiej. 

©uten  %a%. 

God  Dag. 

©uten  9Jtorgen. 

God  Morgen. 

©uten  Srbenb. 

God  Aften. 

©ute  ^ad^t. 

God  Kat. 

Sc^  bitte  (Sie. 

Jeg  beder  Dem. 

3d^  ban!e  Sinnen. 

Jeg  takker  Dem. 

2Ba§  røiinfd^en  ©ie? 

Hvad  ønsker  De? 

SBomit     fann     id;     Ql^nen 

Hvad    kan   jeg    tjene   Dem 

bienen? 

med? 

^ah^n  (Sie  bie  ©ute. 

Vær  saa  god. 

%^un    Sie    mir    ben    ©e- 

Gør  mig  den  Tjeneste. 

fallen. 

&^htn  (Sie. 

Giv. 

9fle]()men  6ie. 

Tag. 

@inb  (Sie  aufrieben?. 

Er  De  tilfreds? 

2öa§  rcollen  Sie? 

Hvad  vil  De? 

3ßa§  f  agen  Sie? 

Hvad  siger  De? 

3ßa§  meinen  ©ie? 

Hvad  mener  De? 

3d;  t)er[tel)e  Sie  nidjt. 

Jeg  forstaaer  Dem  ikke. 
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>8erftel}en  Sie  mi(^? 
©prec^en  Bu  beutfd)? 
Qdj  fpred^e  nid;!  banifdj. 
Wian  ^t  gefagt. 
3$  ^be  gelEiört. 
®a§  begreife  id^  nid;t. 
Sa§  glaube  id;  nid;t. 
2öie  l^ei^t  bas  auf  bänifd^? 
9Bie  nennen  Sie  bieg? 
^itte,  fagen  Sie  mir. 
^itte,  fe|en  (Sie  fid^. 
Grianben  (Sie  etrøaågeuer? 

Sd)  f)ahc  ben  ©d^Uiffel  üer= 

legt. 
2ßie  gefällt  3()nen  ba§? 
2öa§  fagen  Sie  baüon? 
(^^Un  Sie  S(d)t. 
ßJeI)en  Sie  weg. 
kommen  Sie  l^erein. 
@e!§en  Sie  I)inau§. 
Sd^lie^en  Sie  bie  ^^ür. 
Deffnen  Sie  ein  genfter. 
^ahzn  Sie  nad^  bem  greife 

gefragt? 
^D^ian  mu^  ba§  ©elb  nac^^ 

5ät)Ien. 
Ser  ift  ber  3DZann? 
kennen  Sie  jene  ®ame? 
Sparten  Sie  einen  äCugenblid. 
2)aö    ift    nic^t    ber    Wtlül)i 

roertl). 


Forstaaer  De  mig? 
Taler  De  tydsk? 
Jeg  taler  ikke  dansk. 
Man  liar  sagt. 
Jeg  liar  hørt. 
Det  begriber  jeg  ikke. 
Det  troer  jeg  ikke. 
Hvad  hedder  det  paa  dansk? 
Hvad  kalder  De  det? 
Behag  at  sige  mig. 
Behag  at  sætte  Dem. 
Tillader  De,    at  jeg  tænder 

hos  Dem? 
Jeg  har  forlagt  Nøglen. 

Hvorledes  sjnes  De  om  det  ? 

Hvad  siger  De  derom? 

Pas  paa. 

Gaa  bort. 

Kom  ind. 

Gaa  ud. 

Luk  Døren. 

Aabn  et  Vindue. 

Har       De      spurgt       efter 

Prisen  ? 
Man     maa    tælle    Pengene 

efter. 
Hvem  er  den  Mand? 
Kender  De  hin  Dame? 
Vent  et  Øjeblik. 
Det  er  ikke  UmaTgen  værd? 
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^ag  ift  überflüfftö. 

SÖarum  tüoUen  Sie  ba§? 
3ßarum  ntc|t  gar! 
3(^  bin  Sl)rer  ^Oleinung. 
3rf)  6in  anberer  Stnfid^t. 

3ft  jcmanb  f)ier  getöefen? 
^aq,cn  ©te  i^m  ^efd^eib. 
35>ag  Q^xht  eg  9^eueg? 
§aBen     ©te     bte     g^itwng 

gelefen  ? 
(Errøarten  ®te  noc^grembe? 
m^  ütel  HI)r  ift  e§? 
e§  ift  elf  nijr. 
ßg  ift  ein  3]iertel  nad;  elf. 

ßg  ift  I)alb  ^roölf. 

(E§     ift     brei    SSiertel     auf 

^raölf. 
a§  ift  fünf,    ^elin  TOnuten 

über  (t)or)  jraei. 


Det  er  overflødigt. 
Hvortil  det? 
Hvorfor  vil  De  det? 
Paa  det  Lag! 
Jeg  er  af  Deres  Mening. 
Jeg    er    af    en    anden   An- 
skuelse. 
Har  der  været  nog^n? 
Sig  ham  Besked. 
Hvad  nyt  er  der? 
Har  De  læst  Avisen? 

Venter  De  endnu  Fremmede  ? 
Hvad  er  Klokken? 
Klokken  er  elleve. 
Klokken     er     et     Kvarteer 

efter  elleve. 
Klokken  er  halv  tolv. 
Klokken  er  tre  Kvarteer  til 

tolv. 
Klokken  er  fem,  ti  Minuter 

over  (før)  to. 


2ßie  ge^t  eå  3I)nen? 
2ßie  befinben  Sie  ®irf;? 
3(f)  bcfinbe  mid;  mol. 
3d;  bin  unmol. 
@inb  ©te  !ran!? 
3dj  bin  mübe. 
Sd)  ()abe  i^opfmet). 
ev  ()at  fi^  erfaltet. 


Hvorledes  har  De  det? 

Hvorledes  befinder  De  Dem  ? 

Jeg  har  det  godt. 

Jeg  er  ikke  rask. 

Er  De  syg? 

Jeg  er  træt. 

Jeg  har  Hovedpine. 

Han  har  forkølet  sig. 
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Sic  i)at  3öl)nf(^ttter?en. 
S)er  ^tan!e  i)at  gieber. 
©el)en  Sie  gletd;  nad^  einem 

2(r?te. 
Srf)  bebarf  ber  9flu^e. 
Saffen  Sie  tnic^  allein. 
(fv  befinbet  fic^  befjer. 
Sie  finb  ?u  leidet  gefleibet. 
Sie     muffen     fid^      marm 

galten. 
3ci^      merbe      f)eute     unb 

morgen   bag  Sett   fjüten.' 
6r  mirb  bas  S^^wter  nid^t 

üerlaffen. 
Sinb    Sie    bei  bem  ^al)n: 


Hun  har  Tandpine. 
Den  Sj'ge  har  Feber. 
Gaa  strax  efter  en  Læge. 

Jeg  trænger  til  Hvile. 
Lad  mig  være  ene. 
Han  befinder  sig  bedre. 
De  er  for  let  paaklædt» 
De  maa  holde  Dem  varm. 

Jeg    skal   idag    og  imorgen 

holde  Sengen. 
Han       vil       ikke      forlade 

Værelset- 
Har   De    været    hos    Tand- 


ar^te  gemefen? 

lægen  ? 

3d)     merbe     morgen     ein 

Jeg    skal    imorgen   tage  et 

römifc^eä  33ab  nehmen. 

romersk  Bad. 

©e^en  Sie  aus? 

Gaaer  De  nd? 

9ßo()in  ge^en  Sie? 

Hvor  gaaer  De  hen? 

Sßann  fommen  Sie  ?urüd"? 

Naar  kommer  De  tilbage? 

3ßo  fommen  Sie  f)er? 

Hvor  kommer  De  fra? 

kommen  Sie  aKein? 

Kommer  De  alene? 

^ahtn  Sie  §errn  N.  gefeiten? 

Har  De  seet  Hr.  K? 

^å)   begegnete  if)m   in  bem 

Jeg     mødte     ham     i     den 

botanif d^en  ©arten. 

botaniske  Have? 

ßr    grüßte    mirf;    auf    bem 

Han   hilste   mig   paa  Slots- 

Scfjtoffpfa^e. 

pladsen. 

S3itte,   ?eigen  Sie  mir    ben 

Yær    saa   god   at   vise   mig: 

Söeg  narf;  N. 

Vejen  til  N. 

2* 
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©el)en  <Bk  biefe  ©tra^e  ent- 
lan(\,  xcå)t§,  linU,  grab^ 
aug. 

Stegen  (Sie  um  bie  Gc!e. 

Sin  ber  ^rüde  muffen  (Bie 

røeiter  fragen. 
2ßie   røeit   ift   eg   von    Ijier 

naå)  N.? 
Sßir  bebürfen  feinen  gü^rer. 
2Öir    finben    un§    mit    ber 

^arte  ^urerfjt. 
Qd^    bin    Seinen    fef)r    t)er^ 

bunben. 
^å)  bin  ?u  3()ren  ^ienften. 
2Öir  finb  naff  geworben. 
3öir    f)atten    unfre    9iegen: 

fd^irme  üergeffen. 
©e^en  Sie  üormärts,  ^urücf. 
2öer  !ommt? 
3ßer  flopft  an? 
§erein ! 

3ft  §err  N.  ^u  §aufe? 
3ft  grau  N.  ^u  fprerf;en? 
©G  ift  fd^on  fpät. 
(^g  loirb  iHbenb. 
©e^en  mir  narf)  §aufe. 
S^^ann     merben     mir     an: 

tommen  ? 
©egen  50litternad^l. 
Seben  ©ie  mol. 


Gaa  henad  denne  Gade,  til- 
højre, tilvenstre,  ligefrem. 

De  maa  dreje  omkring 
Hjørnet. 

Ved  Broen  maa  De  spørge 
Dem  videre  frem. 

Hvorlangt  er  der  herfra  til 
N.? 

Yi  behøve  ikke  nogen  Fører. 

Vi  finde  os  tilrette  med 
Kortet. 

Jeg  er  Dem  meget  for- 
bunden. 

Jeg   er   til  Deres  Tjeneste. 

Vi  ere  blevne  vaade. 

Vi  havde  glemt  vore  Para- 
plyer. 

Gaa  fremad,  tilbage. 

Hvem  kommer? 

Hvem  banker  paa? 

Kom  ind? 

Er  Herr  K  hjemme? 

Kan  jeg  faae  Fru  N.  i  Tale  ? 

Det  er  allerede  sildigt. 

Det  bliver  Aften. 

Lad  os  gaae  hjem. 

Naar  ankomme  vi? 

Henimod  Midnat. 
Levvel.  —  Farvel. 
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Scf)    ()a6e   ©te   lanc^e    mrf;t 

gefeiert, 
(^a    freut    mid^    fe^r    Sie 

inieber  ^u  fel)en. 
^ix    røerben    ^eute    einen 

SlugfUig  machen. 
S)ie  ^ugfid)t  ift  rei^enb. 
2)ie  ©unbfüfte  ift  fd^ön. 
^^aben    ©ie    |)elfingöi'    6e= 

fud)t? 
2öir  waren  üorgeftern  ba. 
Seit  wann  finb  Sie  ^ier? 

^é)  hin  feit  8  "Xao^^n  Ijm. 
^ann    f  amen    Sie    geftern 

nad;  §aufe? 
3[Öerben    Sie    l)mU  3(Benb 

?u  §aufe  bleiben? 
§o(en  Sie  eine  ^rofdjfe. 
3ft  fein  2)ienftmann  bei  ber 

§anb  ? 
9So  ift  ber  ^^^förtner? 
^å)     I)abe    ben    ©aftrøirt^ 

nod;  nic^t  gefeljen. 
Kellner!   eine   glafd;e  S5ier. 
2ßann    effen   Sie   I)eute   ^u 

SQcittag? 
^aö  ift  unbeftimmt. 
3ßir    effen,    wann    es    ung 

gelegen  ift. 
Sinb  Sie  fremb  f)ier? 


Jeg  har  længe  ikke  seet 
Dem. 

Det  glæder  mig  meget  at 
see  Dem  igen. 

Idag  ville  vi  gøre  en  Ud- 
flugt. 

Udsigten  er  henrivende. 

Sundkysten  er  smuk. 

Har   De   besøgt  Helsingør? 

Vi  vare  der  iforgaars. 
Hvor    længe   har  De    været 

her? 
Jeg  har  været  her  i  8  Dage. 
Hvad    var  Klokken,    da  De 

kom  hjem  igaar? 
Bliver  De  hjemme  iaften? 

Vil  De  hente  en  Droschke? 
Er    der    ikke  et  Bybud  vod 

Haanden  ? 
Hvor  er  Portneren? 
Jeg    har    endnu    ikke    seet 

Gæstgiveren. 
Opvarter!  en  Flaske  01. 
Naar   spise   De    til  Middag 

idag? 
Det  er  ubestemt. 
Vi    spise,    naar    det    er    os 

belejligt. 
Er  De  fremmed  her? 
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^^igen      (3te      mir      mein  Vil      De     vise     mig     mit 

gimmer.  Værelse, 

können  (Bie  mir  ?cl)n  WHaxi  Kan     De     bytte     mig     ti 

me^feln?  Mark? 

^itte,  geben  Sie  mir  .^^lein-  Vær    saa   god    at  give  mig 

gelb.  Smaapenge. 

^å)     \)ahi     !eine     Sd^eibe-  Jeg  har  ingen  Skillemynt. 

mün^e. 

Ilöünfd^en      Sie     bänifrf;e§  Ønsker  De    danske   Penge? 

öelb? 

^ier  ift  ein  beutfd^er  Waffen-  Her  er  en  tydsk  Seddel. 

fd^ein. 

^å)      muff      einen      Srief  Jeg  maa  skrive  et  Brev. 

fd^reiSen. 

bringen     «Sie     mir    g-eber  Vær  saa  god  at  bringe  mig 

unb  ®inte.  Pen  og  Blæk. 

^abtn  Sie  greimarfen?  Har  De  Frimærker? 

2)en  mie  üielften  l^aben  mir  Hvad  skrive  vi  idag? 

^eute  ? 

DÖir  I)aben  ben  20.  Vi  skrive  den  tyvende. 

§oIen    Sie    mir    ein    ©las  Hent  mig  et  Glas  Vand. 

2öaffer. 

bringen  Sie  mir  ein  Sid^t.  Bring  mig  et  Lys. 

2Öof)nt  §err  X.  nod^  in  ber  Boer     Herr     X.     endnu    i 

Stabt?  Byen? 

(ix  ift  üorige  2öod^e  auf  bas  Han  er  i  forrige  Uge  flyttet 

£anb  gepgen.  paa  Landet, 

(^r  fommt  t)om  Sa^n^ofe.  Han     kommer     fra     Bane- 

gaarden. 

SKir  gcr)en  nad^  bem  §afen.  Vi  gaae  til  Havnen. 

.^å)   fal)re   mit  bem   ^ram-  Jeg  køier  med  Sporvognen. 

magen. 
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(^e()cn    Sie    I)eutc    ^^benb 

mit  ing  ^iuoli. 
®er  Kutfd^er  falirt  langfam. 
(Er  muff  fdjiieUer  fa()ren. 
Sßo  liegt  bag  §aug? 
Su  meldjem  6tod"  raoljut  er? 
SSann  ge()en  Sie  511  Sette? 
2ßtr  ftel^en  frü()  auf. 
§aBen  Sie    gut   gefd^Iafen? 
Sd^Iafen  Sie  mol. 
©efegnete  3}ia^l?eit. 
STuf  ar^r  Sßolfein. 


Gaaer     De     iaften     med    i 

Tivoli? 
Kudskeii  kører  langsomt. 
Hau  maa  køre  Imrtig-ere. 
Hvor  ligger  Huset? 
Paa   hvilken  Sal  boer  han? 
Naar  gaaer  De  tilsengs  ? 
Vi  staae  tidligt  op. 
Har  De  sovet  godt? 
Sov  vel. 
Velbekomme. 
Paa  Deres  Velgaaende. 


30te  ift  bas  Söetter  l^eute? 
Stub    Sie    fd^on    aué    ge= 

mefen? 
.3»^   l)cibe  nur  ^um  genfter 

I)tnai>ö  gefe^en. 
^a§  2öetter  ift  gut,  [d;led^t. 
©§  regnet. 
©§  me.^t. 
ei  fd^néit. 
©§  l)agelt. 
©g  bli^t. 
€§  friert. 

5Dte  2ßege  finb  fc^mu^ig. 
®as  ©rag  ift  naff. 
$Die  Suft  ift  trübe, 
ßg  flart  fic^  auf. 
2)ie  Sonne  fd)eint. 
(Sg  ift  ro  arm. 


Hvorledes  er  Vejret  idag? 
Har  De  allerede  været  ude  ? 

Jeg    har    kun    seet    ud    ad 

Vinduet. 
Vejret  er  godt,  daarligt. 
Det  reguer. 
Det  blæser. 
Det  sneer. 
Det  hagler. 
Det  lyner. 
Det  fryser. 
Føret  er  daarligt. 
Græsset  er  vaadt. 
Luften  er  mørk. 
Det  klarer  op. 
Solen  skinner. 
Det  er  varmt. 
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(fg  ift  tül)i. 

@g  ift  fc^roül. 

e§  ift  !alt. 

(£§  ftürmt. 

®er  2Binb  f)ebt  fid). 

^er  2ßinb  legt  ficf). 

S)as  2öetter  ift  t)eräuberli(^, 

beftänbig. 
®ie  oonne   geljt  frül)  auf. 
®ie  Sonne  ge^t  fpdt  unter, 
^ag  Söaffer  ift  !alt. 
®ag  ^ab  ift  erfrifd}enb. 


Det  er  køligt. 
Det  er  lummert. 
Det  er  koldt. 
Det  stormer. 
Vinden  rejser  sig. 
Vinden  lægger  sig. 
Vejret    er   foraudreligt,   be- 
standigt. 
Solen  gaaer  tidligt  op. 
Solen  gaaer  sildigt  ned. 
Vandet  er  koldt. 
Badet  er  forfriskende. 


^å)  werbe  (Sie  befud^en. 

(Er  tam  ^u  mir. 

2)ie  Hnterfj altung   mar  an- 

geneljm,  langroeilig. 
^er     3}Zann     ift     Uebeng= 

roiirbig ,     gebilbet ,     un^ 

gebilbet,  ()öf(id;,  grob. 
Gr  mar  mir  läftig. 
2Öir  fa^en  im  ©arten, 
ßg  maren  oiele  Seute  ha. 
(Er  er3äf)(te   mir  ben   )Sox' 

gang. 
(Erlauben    ©ie,    bie    Baå)z 

oer!^ä(t  ftd^  anber^. 
^^ringen  bie   ^^-'^^^^Ö^'^^   ^^'' 

wa^  3^eueg? 
^ic^tg  alå  llngUide. 


Jeg  skal  besøge  Dem, 

Han  kom  til  mig. 

Underholdningen  var  be- 
hagelig, kedelig. 

Manden  er  elskværdig,  dan- 
net, udannet,  høflig,  grov. 

Han  var  mig  til  Besvær. 

Vi  sade  i  Haven. 

Der  var  mange  Folk. 

Han  fortalte  mig  Til- 
dragelsen. 

Undskyld ,  Sagen  forholder 
sig  anderledes. 

Bringe  Aviserne  noget  nyt? 

Intet  uden  Ulykker. 


2Kir    røerben    ben    ^inge(= 

iana,d     ini     X()icrgartcn 

befurfjert. 
®eö  2I6enb§  tDtrb  ein  Å^on^ 

^ert  in  K.  gegeben. 
2öie  (ange  røirb  e§  bauern? 
S)a§  fann   icf)  g^nen  nid^t" 

f agen. 
93iit  wem  tüünfd;en  3ie  ^u 

fprec^en  ? 
3^   tüünfd^e  mit  §errn  N. 

?u  fpred^en. 
^inU    'Vormittag    befteigen 

røir   ben  runben  Sti)urm 

unb  befud^en  bie  ©emälbe- 

gaKerie. 
^^uU    9Zad§mittag     werben 

n)ir      einige     ^enfmäler 

unb    öffentliche    ©ebäube 

befefjen. 
5Diorgen    befuc^en    iDir    bie 

5!}tufeen. 
3n  töenigen  2^agen  iDerben 

tüir     alk     9}Jerf"n)ürbig- 

feiten  ber  §auptftabt  ge= 

fe^en  I)aben. 
3c^     bin    fro(),     baff    wix 

ttjieber  ()ier  finb. 
®as  bin  ic^  and). 
3(^   ge^e   f)eute   nid;t  me()r 

au§. 
^ag  tf)ue  id;  auc^  nid;t. 


Vi  ville  besøge  Dyrehavs- 
bakken (ben  §üge(  be6 
Sl^tergarteng). 

Om  Aftenen  gives  der  en 
Koncert  i  K. 

Hvor  længe  vil  det  vare? 

Det  kan  jeg  ikke  sige  Dem. 

Hvem    ønsker    De    at    tale 

med? 
Jeg    ønsker    at    tale    med 

Herr  N. 
Iformiddag   stige  vi  op  paa 
,     Eunde   Taarn    og   besøge 

Malerisamlingen. 

leftermiddag  ville  vi  see 
paa  nogle  Mindesmærker 
og  offentlige  Bygninger. 

Imorgen  besøge  vi  Museerne. 

Inden  faa  Dages  Forløb  liave 
vi  seet  alle  Byens  Mærk- 
værdigheder. 

Jeg  er  glad  over,  at  vi  ere 

her  igen. 
Det  er  jeg  ogsaa. 
Jeg    gaaer    ikke    mere    ud 

idag. 
Det  gør  jeg  heller  ikke. 
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(Be^en  Ste  ©id; ;  Sie  muffen 

mübe  fein. 
Qdj  rüerbe  eine  Stiinbe  auf 

bem  Sofa  rullen. 
Sßedfen  Sie  m\å)  ?ur  ^ifd;: 

Sie    muffen    auffte()en;    e§ 
ift  ^alb  üier  Hl^r. 


Sæt  Dem;  De  rnaa  være 
træt. 

Jeg  skal  hvile  en  Time  paa 
Sofaen. 

Yil  De  vække  mig  til  Spise- 
tid. 

De  maa  rejse  Dem;  Klokken 
er  halv  fire. 


dfftn  mt  trinken. 


3Sann  früljftüden  Sie? 
§aUn  Sie  fd^on  ^u  DJIittag 

gegeffen? 
3c^  effe  fpät. 
9ßir  nehmen  unfer  2(6 enb^ 

brob  um  9  U^r. 
^rin!en    Sie  ^r)ee,    ^affe, 

ober  9Md;? 
3öünfd}en  Sie  Sdfimar^brob 

ober  Söeiprob? 
bringen  Sie  einige  ^ud)en. 
Springen    Sie     mir    35rob, 

Butter  unb  ^äfe. 
^rinfen  Sie  ben  ^affe  ol)ne 

ander? 
Sdjmünfd^ebieSKild^  gefönt. 
StragenSie  ha^  grüf)ftüd  auf. 
&^hm  Sie  mir  9tal)m  ^um 

^()ee. 
"3^ragen   Sie  ben  '^ifd;   ah. 


Naar  spiser  De  Frokost? 
Har    De    allerede    spist   til 

Middag? 
Jeg  spiser  sildigt. 
Yi  spise  tilaften  Klokken  ni. 

Drikker  De  Thee,  Kaffe  eller 

Melk? 
Ønsker    De    Rugbrød    eller 

Hvedebrød. 
Bring  nogle  Kager. 
Bring    mig  Brød,   Smør   og 

Ost. 
Drikker    De     Kaffen     uden 

Sukker? 
Jeg  ønsker  Mælken  kogt. 
Sæt  Frokosten   paa  Bordet. 
Giv  mifi-  Fløde  til  Theen. 


Tag  af  Bordet. 
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3d6  l)aBe  meine  ©cnüge. 
§oIen      Sie      mir      einen 

bänifd)en  S^napg. 
Lettner,    Bringen   (Sie    brei 

(Seibel  S3ier. 
©ine      gfafc^e     9f{ott)tt)ein, 

9U)  einmein. 
3um    5?rül)ftü(f    merbe    id^ 

ein  ^eafftea!  effen, 
^as  gleifc^  ift   I)aI6    ro^; 

e§    ift    nic^t    genug    ge^ 

braten. 
Söir    münfrfjen   fed^g  ^tüd 

^utterbrob  unb  t)ier  meid^ 

gefottene  ßier. 
(Sie  fi^en  am  %\\å)Q. 
(Se^en  mir  un§  ^u  ^ifd^e. 
©efegnete  9}^a^I?eit! 
STuf  S^re  ©efunb^eit! 
^å)  hin  l^ungrig. 
@inb  @ie  burftig? 
bringen   (Sie    eine    Karaffe 

Sßaffer  unb  ^mei   ©(äfer. 
®g  fel)lt    ein  5Dieffer,   eine 

©abel  unb  ein  Söffel. 
^ie  Supppe  ift  !alt. 
^itte,  «reid^en  Sie   mir  ben 

©infa^. 
3öünfd^en  (Sie  (Bali  Pfeffer, 

Senf? 
^ie  riele  ©ebedfe  finb  auf 

bem  Xifd^e? 


Jeg  er  forsynet. 

Hent   mig   en  dausk  Snaps. 

Opvarter,    bring    tre    Krus 

01. 
En   Flaske  Kødvin,  Khinsk- 

vin. 
Til   Frokost   skal  jeg   spise 

en  Beafsteak. 
Kødet    er    halvt    raat;    det 

er  ikke  stegt  nok. 

Vi  ønske  sev  Stykker  Smørre- 
brød og  fire  blødkogte 
Æg. 

De  sidde  ved  Bordet. 

Lad  os  sætte  os  tilbords. 

Velbekomme ! 

Paa  deres  Velgaaende! 

Jeg  er  sulten. 

Er  De  tørstig? 

Bring  os  en  Karafel  Vand 
og  to  Glas. 

Der  mangler  en  Kniv,  en 
Gaffel  og  en  Skee. 

Suppen  er  kold. 

Behag  at  række  mig  Plat-, 
menagen. 

Ønsker  De  Salt,  Peber,  Se- 
nop? 

Hvormange  Kuverter  er  der 
paa  Bordet? 
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Scl^  fel)e  nur  Sßeiprob  auf 

bent    ^ifd^e;    Ijaben   ©te 

fein  Srfjraar^Brob? 
®{e     33utter     frfjeint     nic^t 

fvifrf)  }n  fein. 
3ft  S^nen  ©ofe  gefäKtg? 
,3unt    g-rü^ftücf    werbe    id) 

nur  ^utterbrob  unb  ^ter 

nehmen. 
2öag     n)ünfd;en     Sie    }\mx 

2(benbbrob  ? 
©e^en    Sie    bag   ^^eebrett 

auf  ben  91ebentifd). 
^Jiel)men  Sie  bie  platte  mit 

ben  glafd^en  unb  ©läfern 

tneg. 
^ie  Suppe  ift  ^u  ftar!  ge- 
fallen. 
®er  33raten  tnar  vor^üglirf;. 
Sn  bem  ^if*^^  fi"^  }^  "oi^^^ 

©raten, 
©eben  Sie  mir  einen  ^fann^ 

fud;eu  ^um  D^ai^tifd). 
3ßer  hxad)U  't>tn  %oa]t  am  ? 
@§  tt)urbe  üie(  getrun!en. 
3ßir  faßen  (ange  am  ^ifd;e. 
3n    biefer  S^eftauration  ifft 

man   gut,  fc^led^t,   bidig, 

t()eucr. 
®a§  offen  mar  ^iemlirf)  gut; 

aber  ber  S^ßein   mar  faft 

untrinfbar. 


Jeg    seer     kun    Hvedebrød 

paa  Bordet;  bar  De  ikke 

Rugbrød  ? 
Smørret  synes  ikke  at  være 

frisk. 
Ønsker  De  Savce? 
Til    Frokost    skal    jeg   kun 

tage  Smørrebrød  og  01. 

Hvad  ønsker  De  til  Attens- 
mad  ? 

Sæt  Theebakken  paa  Side- 
bordet. 

Tag  Bakken  med  Flaskerne 
og  Glassene  bort. 

Suppen  er  saltet  for  stærkt. 

Stegen  var  fortrinlig. 

I  den  Fisk  er  der  for  mange 

Ben. 
Giv   mig   en  Pandekage   til 

Dessert. 
Hvem  udbragte  Skaalen? 
Der  blev  drukket  ineget. 
Vi   sade   længe  ved  Bordet. 
I  denne  Eestavratioji  spiser 

man     godt,    slet,    billigt, 

dvrt. 
Maden    var    temmelig   god; 

men    Vinen    var    næsten 

udrikkelig. 
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(gg  ift  ^u  lüenig   2(brüc^ö= 

hing  in  ben  ©emüfen. 
§^\xU   max    nur  .^of)l    auf 

bem  ^if(f;e. 
@ett)ö()nlic^    gibt    eg    ^ax- 

toffeln. 
(Sie  !önnen  audj  ßrbfen  unb 

^^oljiien  belommen. 
§aben  Sie  ©pargel? 
ß)i6t  cg  ©efUigel,  §üf)ner=, 

Gnten:,  ©änfebraten  ? 
§eute   n)ünfci§en  roir  SlUIb^ 

braten,  9Ief);  ober  §afen: 

braten. 
(Sie     (jaben     bas     ilompot 

nergeffen. 
^rin!en©ieSlaffena^^ifc^? 
SRein     greunb      unb      xå) 

werben    ()eute    nid^t    an 

ber    Table    d'hote    effen; 

wix  \)ah^n  eine  ©inlabung 

empfangen. 


Der  er  for  lidt  Afvexliug  i 
Gemyserne. 

Idag  var  der  kun  Kaal  paa 
Bordet. 

Sædvanligt  gives  der  Kar- 
totler. 

De  kan  ogsaa  faae  Ærter 
og  Bønner. 

Har  De  Asparges? 

G-ives  der  Fjærkræ,  Hønse-, 
Aude-,  Gaasesteg? 

Idag  ønske  vi  Yildtsteg, 
Kaadyr-  eller  Haresteg. 

De  har  glemt  Syltetøjet. 

DrikkerDeKaffe  efterBordet  ? 

Min  Ven  og  jeg  ville  idag 
ikke  spise  ved  Table 
d'liote;  vi  have  faaet  en 
Indbvdelse. 


Xlm  fed)5  Vii)x  mar  ic^  fdjon      Klokken    sex    var   jeg  alle- 

angefleibet.  rede  paaklædt. 

3n     bem     mamen    Söetter      I  det  varme  Vejr  maa  man 


muff  man  fid;  leicht  fieiben. 


klæde  sig  let. 
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3)er  SiIi()Ut  ift  ^u  roarm. 
3^en  Heberrocf  bebarf  man 

^tuU  må)t. 
^å)    werbe    leinene    §ofen 

unb    eine    offene    Sßefte 

an^iefien. 
3n    bern   fd^raülen    SÖetter 

ift  felbft  ber  (Sommerroe! 

ju  marm. 
3tef)en  ©ie  ben  O^odf  au§. 
Sielten  <Bk  ben  9^ocf  an. 
^å)  fe^e  meinen  §ut  auf. 
S<^   ^abe   mein  ^afd^enturf; 

unb     meine     ^anbfc^u^e 

oergeffen. 
©er  §aug!ned^t    ()at  meine 

©tiefe!  fc^Ied^t  gemic^ft. 
SJleine    Kleiber    bürfte     xå) 

felBft. 
Sft  meine  2öäfd;e  gefommen  ? 
©ie     9ßäf(^erin      I)at     bie 

knöpfe      nicfjt     an     bie 

§emben  genäht, 
bringen  ©ie    biefe    (Stiefel 

2um  (Scfjufter;  f  agen  (Sie 

i()m,   baff   irf)  fie  morgen 

3Ibenb    mieber  ^u    ()aben 

münfd;e. 
3(^    n)ünf(f;e    ein    3^^^^^- 
©ag   3i"^^^^*    ift   ?"   ^'^^^"f 

^u  gro^,  paffenb. 
@ö  finb  ^u  üiele  93töbel  ^ier. 


Deune  Filthat  er  for  varm. 
Idag  behøver  man  ikke  nogen 

Overfrakke. 
Jeg    vil    tage    Lærredsben- 

klæder  og  eu  aabeu  Vest 

paa. 
I   det  lumre  Vejr  er  endog 

Sommerfrakken  for  varm. 

Tag  Frakken  af. 

Tag  Frakken  paa. 

Jeg  sætter  min  Hat  paa. 

Jeg  har  glemt  mit  Lomme- 
tørklæde og  mine  Hand- 
sker. 

Gaardskarlen  har  blanket 
mine  Støvler  slet. 

Jeg  børster  selv  mine- 
Klæder. 

Er  mit  Linned  kommet? 

Vaskerkonen  har  ikke  syet. 
Knapperne    i   Skjorterne. 

Brin  g  disse  Støvler  til  Sko- 
mageren ;  sig  ham,  at  jeg 
ønsker  at  have  dem  igen 
imorgen  Aften. 

Jeg  ønsker  et  Værelse: 
Værelset  er  for  lille,  for- 
stort, passende. 

Der  er  for  mange  Møbler.. 
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geberöretten  I)a6e  id}  må)t 

gcru. 
??c^men   «Sie    \)a§  S^ecfbett 

ab,   iinb    geben  (Sie  mir 

?tt)ci  tüoirene  ©edfen  bafür. 
@g    ftnb    ^u    riele    ©tül)(e 

fjier.     ^å)  üermiffe  einen 

Seffel.    3d^  fi^e  nur  auf 

'liof)rftü!^len. 
^er  Sofa  ift  ^u  fur^.    ©er 

^(eiberfdjran!     muff     in 

bie  ©de   geftellt  merben. 
©er  ©piegel  ift  ^u  !(ein. 
Söas    fteat    ba§    ©emälbe 

üor? 
©teEen    ©ie    meinen  ©tod 

unb  meinen  9^egenfd^irm 

in  biefe  ©de. 
Se^en  Sie  ben  Koffer  auf 

ben  Stu^l. 
©er  %\^å)  fte^t  nic^t  feft. 
©ie    Seuc^ter    fonnen    Sie 

tt)egnel)men. 
3^  ?ief)e  eine  Sampe  r)or. 
^Sringen     Sie     mir     einen 

lorb  §oI?. 
§ei^en  Sie  ein. 
©er  Dfen  raudåt. 
Deffnen  Sie  "i^a^  genfter. 
Sel)en    Sie    narf;,     ob    bie 

Etappe  offen  ift. 


Jeg  holder  ikke  af  Dyner. 

Tag  Overdynen  af,  og  giv 
mig  to  Uldtæpper  derfor. 

Her  er  for  mange  Stole. 
Jeg  savner  en  Lænestol. 
Jeg  sidder  kun  paa  Rør- 
stole. 

Sofaen  er  for  kort.  Klæde- 
skabet maa  sættes  i 
Hjørnet. 

Spejlet  er  for  lille. 

Hvad  forestiller  dette  Ma- 
leri ? 

Sæt  min  Stok  og  min  Pa- 
raply i  denne  Krog. 

Sæt  Kofferten  paa  Stolen. 

Bordet  staaer  ikke  fast. 
De   kan    tage   Lysestagerne 

bort. 
Jeg   foretrækker  en  Lampe. 
Bring  mig  en  Kurv  Brænde. 

Gør  Bd  paa. 
Kakkelovnen  ryger. 
Aabn  Vinduet. 
See    efter,    om  Spjældet   er 
aabent. 
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©ie  !önnen  mein  Sett 
madden,  røenn  id)  meg 
bin. 

Safjen  Sie  bie  genfter  offen, 
bis  ic^  lieber  !omme. 

^å)  fomme  nad^  einer  ©tunbe 

^at  S^tttanb    nad)  mir   ge^ 

fragt? 
3ft   ein  Srief  an  mid)   ge- 

f  ommen? 
34  '^ii'^  jeben  ^ag  ^u  treffen 

^mifd^en  3  unb  5  H^r. 


De  kan  rede  min  Seng, 
naar  jeg  er  borte. 

Lad  Vinduerne  blive  aabne, 
indtil  jeg    kommer    igen. 

Efter  en  Times  Forløb 
kommer  jeg  tilbage. 

Har  nogen  spnrgt  efter  mig? 

Er  der  kommet  Brev  til 
mig  ? 

Jeg  træffes  hver  Dag  mel- 
lem' Klokken  3  og  5. 


Ucifc, 


Wi^ann  retfen  (Sie  ab? 
^er  3ug  Ö^l^t  um  Ijalh  neun. 
gal)ren  röir  grabe  nad;  bern 

33aI)nI)ofe. 
3^el^men   Sie   ben    für^eften 

3öeg. 
Sßir  f)aben  3^tt  genug. 
2)aö   ©d^alter  tft  nod^    ge: 

fd)loffen. 
^Tragen     Sie     ben     Koffer 

Ijinein. 
©ine  ga^rfarte  ^meiter  .tiaffe 

nac^  K 


Naar  afrejser  De? 

Toget  gaaer  Klokken  halv  ni. 

Lad   os  køre  lige  til  Bane- 

gaarden. 
Tag  den  korteste  Vej. 

Vi  have  Tid  nok. 
Billetkontoret  er  endnu  ikke 

aabent. 
Bær  Kofferten  ind. 


En  Billet 
N. 


anden  Klasse   til 
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§at  ber  hoffer  Uekrgerøic^t? 

Söie  üielV 
^ann  wirb  ber  3"9  ii^  ^^• 

anfommen  ?    * 
(Sdjaffner,    ein   9?aud)!upee 

^røeiter  blaffe! 
2ßte    lange    !)ä(t   ber    3«9 

^ier? 
$Der  3«9  f^^t  fid§  g^Uxå)  in 

35en)egung ;    fteigen    (Sie 

ein. 
S)er3uö  Ö^^t  fc^nell,  lang^ 

f  am. 
2öir  muffen  bag  eine  gen^ 

fter  fd^lie^en;  fonft  ^aSen 

mx  ^UQ^ln^t. 
gal^ren  (Sie   rüdlingg   ober 

norIing§  ? 
2)a§  ift  mir  einerlei. 
2(n    ber    näd^ften    (Station 

muffen  mir  nmfteigen. 
S^   muff  einen  2(ugenBli(f 

auSfteigen. 
So  ift  i^r  9Nifegefä^rte? 
©r    mar    eben    im    9Barte= 

fale. 
®a    fte{)t    er    am   (Sd^en!; 

tifc^e. 
@§  ift  fül^I;   id^  merbe  mir 

meine      S^teifebecfe      um= 

legen. 
Mzxn  ^^d}  ift  mir  }n  marm. 


Har  Kofferten  Overvægt? 
Hvor  meget? 

Naar  ankommer  Toget  til 
N. 

Konduktør ,  en  Køgkupee 
anden  Klasse! 

Hvor  længe  holder  Toget 
her? 

Toget  sættes  strax  i  Be- 
vægelse; De  maa  stige 
ind. 

Toget  gaaer  hurtigt,  lang- 
somt. 

Vi  maae  lukke  det  ene 
Viudue;  ellers  faae  vi 
Trækluft. 

Køre  De  baglæns  eller 
forlæns  ? 

Det  er  mig  det  samme. 

Ved  den  næste  Station  maae 
.  vi  stige  om. 

Jeg  maa  stige  ud  et  Øje- 
blik. 

Hvor    er   Deres  Eejsefælle? 

Han  var  lige  nu  i  Vente- 
salen. 

Der  staaer  han  ved  Byf- 
f  etten. 

Det  er  køligt;  jeg  vil  tage 
mit  Eejsetæppe   om   mig. 

Min  Pelts  er  mig  for  varm. 
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^å)     möd)te     eine     Sßetle 

fd^Iummern;     aber    ba^u 

!ann     man     l^ier     nidjt 

f  ommen, 
^alb     finb     mir     an     ber 

Mik. 
®ie     beiben    ^a^nen    finb 

burd^     eine    g-ä^re    üer-- 

bunben. 
2Öir    merben   in  ber  Tiaå)t 

über  ben  33elt  fahren. 
3Ö0  effen  mir  ?u  g)tittag? 

^er   3"S    ^^^^    ^^"^    \)alh^ 

©tunbe  in  ^. 
§ier  muffen  mir  ausfteigen. 
§aben  Sie  alle Qljre Sachen? 
2öa§    ftef)t    ba   unter    bem 

©i^e? 
9lelf)men  ©ie  einen  2ßagen 

nac^  ber  ©tabt? 
3^     get)e     p     gu^;     ic^ 

nef)me  nur  einen  2)ienft= 

mann,  ber  meinen  Koffer 

trägt.       ' 
3n  meldjem  ©aftI)ofe  lehren 

Sie  ein? 
^å)  pflege  I)ier  im  ©aft^ofe 

^um  Könige    von  ®äne= 

mar!  }u  mo{)nen. 
2ßte   lange   Ratten  Sie   fid; 

^ier  auf? 


Jeg  vilde  gerne  blunde  en 
Stund;  men  dertil  kan 
man  ikke  komme  her. 

Snart  ere  vi  ved  Kysten. 

Begge  Baner  ere  forbundne 
ved  en  Færge. 

Vi    ville    om    Natten    sejle 

over  Beltet. 
Hvor    skulle    vi    spise    til 

Middag? 
Toget   bolder  en  halv  Time 

i  N. 
Her  maae  vi  stige  ud. 
Har   De   alle  Deres  Sager? 
Hvad     staaer     der     under 

Sædet? 
Tager     De     en     Vogn     til 

Byen? 
Jeg  gaaer  tilfods:  jeg  tager 

kun  et  Bybud,    som  skal 

bære  min  Koffert. 

I  hvilket  Hotel  tager  De 
ind? 

Jeg  plejer  her  at  boe  i 
Hotel  Kongen  af  Dan- 
mark. 

Hvorlænge  opholder  De  Dem 
her? 
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§aben     Sie     früf)er     biefe 

etabt  6efurf)tV 
3$    Mn    =!um   cvften   93kle 

f)tev. 
9Sann  reifen  ©te  roieber  ab  ? 
3Sol)in  reifen  ©ie  t)on  {)ier? 
3^^     reife    benfelben    2ßeg 

n)ie  ©ie. 
9Benn    eä    3l)nen    anfielt, 

fönncn     roir      ^ufammen 

reifen. 


Har   De   iør    besøgt    denne 

By? 
Jeg     er     her     for     første 

Gang. 
Naar  afrejser  De  igen? 
Hvor  rejser  De  hen  herfra? 
Jeg   rejser   samme  Vej  som 

De. 
Naar     det     behager     Dem, 

knnne  vi  rejse  sammen. 


^"Reifen   ©ie  ^n  Sanbe  ober 

5 ur  See? 
3d^    reife  mit  bem   Schiffe 

grabe   naå)   ^open^agen. 
S<^    ?ie^e   ba§   (Sd^iff   bem 

Sa^nmagen  nor. 
J)a§    SSetter    ift    gut,    ba§ 

^Jieer  ruf)ig. 
2)a§  3Jieer  ge^t  f)od). 
^a§  Schiff  rollt  unb  ftampft. 
Söerben  ©ie  feefrant? 
©el^en  røir  l^inunter  in  bie 

Kajüte. 
33lei6cn  tnir   auf  bem  ^ser^ 

bec!. 
^ag  Sd^iff  gel)t  frfjnell. 
Wi^     niele     Snoten     legen 

mir  ftünblid^  ?urüc!? 
^a  gZebel  ift  bidjt.' 


Røjser  De  tillands  eller 
tilsøs? 

Jeg  rejser  med  Skibet  lige 
til  København. 

Jeg  foretrækker  Skibet  for 
Jernbanevognen. 

Vejret  er  godt;  Havet  er 
roligt. 

Havet  gaaer  højt. 

Skibet  ruller  og  stamper. 

Bliver  De  søsyg? 

Lad  os  gaae  ned  i  Ka- 
hytten. 

Lad  os  blive  paa  Dækket. 

Skibet  gaaer  hurtigt. 

Hvor  mange  Knob  lægge  vi 

tilbage  i  Timen? 
Taagen  er  tæt. 
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^aä   (Schiff   itiirb   fpät   an-- 

lommen. 
Söann  finb  Sie  abgefahren? 
Sßtr    rerlie^en    ben    §afcn 

von   N.    um    brei    Ul)r 

geftern  ^f^ac^mittag. 
2)a5  Bå)\\\  erreicf)te  nid)t  \)in 

2(nfc^Iuff  an  ben  ,3ug. 
2)a§  ©($iff  {)at  fein  ©onnen= 

?elt. 
eg   finb  üiele  ^Jieifenbe  an^ 

borb. 
(Se^en  «Sie  baö  Seudjtfeuer 

bei  N.V 
§aben  Sie  ein  gernro^r? 
SDiefe  Seereife  ift  fe^r  an^ 

genehm;   baö  Sd)iff  ge^t 

fel)r  rul)ig. 
®a§  Schiff  ^at  üiele  SÖaren 

anborb. 
Sßir  faf^en  im  §tnterftet)en. 
2)ag    Sdjiff    legt    an    ber 

Si^iffbrüde  an. 
©g    ift    eine    glagge    auf= 

<5el)ifft;     üon    N.    fommt 

ein  33oot. 
^as  Soot  ift  überlaben. 
(^eben     Sie     2(c^t,     bamit 

Sie     nid)t    ins    Söaffer 

fallen. 
2)ag  S3oot  fd}au!elt. 


Skibet  ankommer  sildigt. 

Naar  er  De  afsejlet? 

Vi  forlode  Havnen  ved  K 
Kl.  tre  igaar  Eftermid- 
dags. 

Skibet  naaede  ikke  Tilslut- 
ningen til  Toget. 

Skibet  har  ikke  noget  Sol- 
sejl. 

Der  er  mange  Rejsende  om- 
bord. 

Seer  De  Fyret  ved  N.? 

Har  De  en  Kikkert? 

Denne  Sørejse  er  meget 
behagelig,  Skibet  gaaer 
meget  roligt. 

Skibet  har  mange  Yarer 
ombord. 

Yi  sade  i  Bagstavnen. 

Skibet  lægger  til  ved  Skibs- 
broen. 

Der  er  hejset  Flag;  fra  N. 
kommer  der  en  Baad. 

Baaden  er  overlæsset. 
Pas  paa,  at  De  ikke  falder 
i  Yandet. 

Baaden  gynger. 
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Sinb     üiele     ^eutfc^e     im 

©aftf)ofe? 
@g  finb  anå)  2)änen,  ©d^tt)e= 

ben,  ©ngtänber  unb  gran: 

pfen  ba. 
©inb   <Sie    naff    getüorben? 

jatten  <Sie  feinen  9flegen= 

f  d^itm  ? 
3)er  2öeg  ifl  fd^mu^ig ;  ®ie 

røerben    rool    t§un    S^^^ 

§ofen  auf^ufd^Iagen. 
©ibt    eé    feinen    ^Tiic^traeg 

über  ba§  gelb,  burd;  ben 

©alb? 
3©ir  muffen  ber  Sanbftra^e 

folgen. 
Sßir    tüollen    biefen    ^^fab 

einfrfjlagen. 
©ibt     eå    ein    orbentlid^es 

3öirt^gl)aug     in     biefem 

®orfe,  in  bern  man  über^ 

nackten  fann? 
2ßir  werben  un§  mit  einem 

fc^lec^ten   9k(^tlager    be= 

gnügen  muffen. 
2öir   merben    einen  3mbiff 

auf     bie     gu^tur     mit- 

nel)men  muffen. 
3n  üielen  Dörfern  ift  nid^t 

üiel  ?u  ^aben. 
@ef)en  @ie  ?u  gu^? 
9Jein,  xå)  fal)re  mit  ber  ^oft. 


Er  der  maug  e  Tydskere  i 
Hotellet? 

Der  er  ogsaa  Danske,  Sven- 
ske, Englændere  og  Fransk- 
mænd. 

Er  De  bleven  vaad  ?  Havde 
De  ingen  Paraply? 

Føret  er  daarligt;  De  vil 
gøre  vel  i  at  smøge 
Deres  Benklæder  op. 

(jives  der  ingen  Genvej 
over  Marken ,  igennem 
Skoven? 

Vi   maae   følge    Landevejen. 

Vi  ville  slaae  ind  paa  denne 
Sti. 

Gives  der  en  ordentlig  Kro 
i  denne  Landsby,  hvor 
man  kan  overnatte? 

Vi  ville  komme  til  at  nøjes 
med  et  daarligt  Natte- 
leje. 

Vi  ville  blive  nødte  til  at 
tage  noget  Mad  med  paa 
Fodturen. 

I  mange  Landsbyer  er  der 
ikke  meget  at  faae. 

Gaaer  De  tilfods? 

Nej,  jeg  kører  med  Posten. 
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§olen  ^k  mtd)  ab?  Vil  De  afhente  mig? 

2öir  roerben  uns  am  ^al^n^     Vi    ville    mødes   ved  Bane- 


^ofe  treffen. 


gaarden. 


^cfä)cft6t)erKel)r. 


300  tft  bag  SoIIamt? 

^å)   füf)re  nickte  3öKpflt(^= 

tiges  Bei  mir. 
§ier  ift  ber  (Sd^lüffel  meines 

lofferg. 
Söirb  bie  ®urc^fud;ung  lange 

bauern? 
S3in  lå)  fertig? 
^ienftmann ,     tragen     (Sie 

meinen  Koffer  nac^  einer 

>Drof^!e. 
^utfc^er,    faf)ren    Sie    nad^ 

bem  ©aftf)ofe  N. 
^^nU    roerben    mir  '  einige 

Säben  befuc^en. 
Söir    roünfdjen    einige    "än- 

fic^ten    von   J^open^agen 

^u  laufen. 
§aben  Sie    biefe  Silber  in 

größeren  gormaten? 
2öie  vid  foftet  baé  ©tüd? 
2ßie     üiel    mad^t    baß    im 

©an^en? 


Hvor  er  Toldkontoret? 

Jeg  fører  ikke  noget  Told- 
pligtigt med  mig? 

Her  er  Nøglen  til  min 
Koffert. 

Vil  Gennemsøgningen  vare 
længe? 

Er  jeg  færdig? 

Bybud,  bær  min  Koffert  til 
en  Droschke. 

Kudsk,  kør  til  Hotellet  N. 

Idag   ville   vi  besøge  nogle 

Butikker. 
Vi     ønske    at     købe    nogle 

Prospekter  af  København. 

Har    De     disse    Billeder    i 

større  Formater? 
Hvormeget   koster   Stykket? 
Hvormeget  udgør  det  i  det 

Hele? 
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SBttte  mir  biefe  'Baå)^n  etn= 

^k\i§  ©elb  gehört  3t)nen. 
©eben  ©te  mir  bie  Summe 

gefäEigft  in  ©olb. 
3ft    ein  §anbfc^u§laben   in 

ber  9flät)e? 
^é)     münfd^e     einige     ^sar 

§anbfd^ul)e  }n  laufen, 
©inb    baö    bänifd}e    ßanb^ 

f(^u^e    ober  fran^öfifdje? 
(Sie    muffen     meine    §anb 

meffen. 
35sag  für  Seber  ift  ba§? 
Segen  (Sie    mir  einige  $ar 

mafc^leberne    §anbfc^u^e 

t)or. 
Srf)  nel)me  brei  ^sar  roei^e, 

fecJ^s  $ar  gelbe  unb  ein 

^ar  fd^raar^e. 
Se^t   moEen  mir  ^u  einem 

Sßei^^eug^Saben      ge^en; 

id)    bebarf    einiger  §em= 

ben,   Unterf)ofen,   Saden, 

Strüm.pfe    unb    ^afd^en^ 

tüc^er. 
^itte  mir  eine  größere  2(ug; 

mal^I  üor^ulegen. 
feigen    Sie     mir    moKene, 

baumraodene,  mei^e,  graue 

Soden. 


Behag    at    indpakke     disse 

Sager  for  mig. 
Disse  Penge  tilhøre  Dem. 
Behag  at  give  mig  Summen 

i  Guld. 
Er    der   eu  Handske  butik   i 

Nærheden  y 
Jeg    ønsker    at    købe  nogle 

Par  Handsker. 
Ere   disse  Handsker  danske 

eller  franske? 
De   maa  maale  min  Haand. 

Hvad  for  Skind  er  det? 

Vil  De  lægge  nogle  Par 
Vaskelæders  Handsker 
frem. 

Jeg  tager  tre  Par  hvide, 
sex  Par  gule  og  eet  Par 
sorte. 

Nu  ville  vi  gaae  til  en 
Linnedbutik;  jeg  behøver 
nogle  Skjorter,  Under- 
buxer,  Trøjer,  Strømper 
og  Lommetørklæder. 

Behag  at  fremlægge  et  større 

Udvalg. 
Vær    saa   god   at   vise  mig 

Uldsokker,   hvide  Sokker, 

graae  Sokker. 
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2)te  §emben    fiiib    mir    ^u 

tf)euer. 
^ie    SJlufter    gefaden    mir 

nid^t. 
9©ag    toften   biefe  feibenen 

2afc^entücf)er? 
2)iefe     Sad'en     entfpred^en 

bem  ^Ola^e  nid^t. 
Saffen   ©ie    bie  Hnter^ofen 

naå)    meinem   Tla^c   ab= 

änbern    unb  fdjiden  Sie 

mir    ^eute    ^benb    alteé 

in  ben  ©aft^of  N.;   l)ier 

ift  meine  ^arte. 
^é)  røunfd^e  ein  $ar  Stiefel 

?u  laufen, 
^iefe    §albftiefet    finb    ^u 

}n    fd^mad^ ;    bie   Sot)len 

finb  ^u  bunn ;  id^  münfd^e 

^oppelfo^len. 
2)iefe    Sc^u^e   paffen   mir; 

bie  merbe  id^  neljmen. 
$a6en     Sie     glan^leberne, 

falbéleberne,  rinbéleberne, 

Stiefel? 
3ft  ein  §erren!(eiber:Saben 

in    ber  M^^  beo   ©aft^ 

§ofegV 
ginben     fic^     bort     fertige 

Ue6er^iet)er,        Seibröcfe, 

§ofen,  §üte? 


Skjorterne     ere     mig     for 

dyre. 
Mønstrene  behage  mig  ikke. 

Hvad  koste  disse  Silketør- 
klæder?   • 

Disse  Trøjer  svare  ikke  til 
Maalet. 

Vær  saa  god  at  lade  Under- 
buxerne  forandre  efter 
mit  Maal  og  at  sende 
mig  iaften  alt  til  Hotel 
X.;  her  er  mit  Kort. 

Jeg  ønsker  at  købe  et  Par 
Støvler. 

Disse  Halvstøvler  ere  for 
svage ;  Saalerue  ere  for 
tynde;  jeg  ønsker  Dobbel- 
saaler. 

Disse  Skoe  passe  mig;  dem 
skal  jeg  tage. 

Har  De  Støvler  af  lakeret 
Læder,  af  Kalveskind,  af 
Oxelæder. 

Er  der  en  Herreekviperings- 
Butik  i  Nærheden  af  Ho- 
tellet? 

Findes  der  færdige  Over- 
fpikker ,  Frakker ,  Ben- 
klæder, Hatte? 
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©eben    Sie     mir    Kleiber 

geller  garbe. 
tiefer  diod  ift  ^u  røeit,    ^u 

eng,  ?u  !ur?,  ?u  lang. 

feigen     ®ie     mir     einige 

©ommermeften. 
T)k    ä^wge     gefallen    mir 

nic^t. 
^å)     nef)me     ben     grauen 

Ueberrocf,   bie   geftreif ten 

§ofen,  bie  feibene  Sßefte. 


Giv  mig  Klæder  af  lys 
Farve. 

Denne  Frakke  er  for  vid, 
for  snæver,  for  kort,  for 
lang. 

Vis  mig  nogle  Sommer- 
veste. 

De  Tøjer  behage   mig  ikke. 

Jeg  tager  den  graae  Over- 
frakke, de  stribede  Ben- 
klæder, Silkevesten. 


können  Bk  mir  einen 
taffenjdjein  non  50  M. 
med^feln? 

&^bm  6ie  mir  für  5  M. 
©c^eibemün^e. 

2öof)nt  ein  §aarf(^neiber  in 
ber  ^Jlä^e? 

«Sd^neiben  6ie  bie  §aare 
nad^  bem  alten  <Bå)mtt, 
tux],  nid^t  !ur?;  itul^m 
©iemir  benSSartetrøaoab. 

2öenn  ber  Sarbier  in  ben 
(5Jaftl)of  lommt ,  fd^icfen 
6ie  i^n  auf  mein  ,3im= 
mer. 

©ie  muffen  jeben  jroeiten 
^ag  lommen  mic^  ^u 
barbieren. 


Kan  De  bytte  mig  en  Sed- 
del paa  50  Mark? 

Giv  mig  for  5  Mark  Skille- 
mynt. 

Boer  en  Haarklipper  (Fri- 
sør) her  i  Nærheden? 

Klip  Haaret  efter  det  gamle 
Snit,  kort,  ikke  kort;  vær 
saa  god  at  studse  mit 
Skæg  lidt. 

Naar  Barbeeren  kommer  til 
Hotellet,  saa  send  ham 
paa  mit  Værelse. 

De  maa  komme  hver  anden 
Dag   for  at  barbere  mig. 
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^ann  fommt  bie  3Bäfd)erin? 
§ier    ift    meine    fd;mu^ige 

2öäf(f)e,  unb  I)ier  ift  bag 

3Ser^ci(i^niö. 
Uebermorgen    2(benb    ^offe 

iå)    a((e§    røieber    ^u   er= 

1)  aften. 
§aben  Sie  eine  9ied^nung? 
©eit  geftern  3(benb  befinbe 

ic^    midj    nic^t    røol;    ic^ 

r)abe  mid^  erfältet. 
©§   røirb   nöt^ig  fein,    baff 

ic^  mid;  mit  einem  Slr^te 

befprerfje. 
^itte    geben    (Sie    miv    bie 

3(breffe     eineå    beutfd^en 

Slr^teé  ober  eines  2tr^te§ 

ber  beutfd^  fpric^t. 
20 ann  ift  ber  SCrjt  ^u  tref= 

fen? 
Sft   baä  ^oftamt  meit  üon 

§ier? 
©inb  poftlagernbe  Briefe  an 

K  K  angefommen? 
Söann    muffen    Briefe,    bie 

I)eute    nad^    2)eutf(^(anb 

abgeben  foUen,  eingeliefert 

roerben? 
Sitte,    geben   Sie   mir  für 

eine     ^rone    greimarfen 

?u  20  Dere  ba§  ©tücf. 


Xaar  kommer  Vaskerkonen  ? 
Her  er  mit  smudsige  Linned, 

og    her    er    Fortegnelsen 

derover, 
lovermorgeu    Aften    haaber 

jeg  at  faae  alt  igen. 

Har  De  en  Regning? 

Siden  iaftes  har  jeg  det 
ikke  godt;  jeg  har  for- 
kølet mig. 

Det  er  vistnok  nødvendigt, 
at  jeg  taler  med  en 
Læge. 

Vær  saa  go  i  at  give  mig 
Adressen  af  en  tjdsk 
Læge  eller  af  en  Læge 
som  taler  tydsk. 

l^aar  kan  Lægen  træffes? 

Er  Postgaarden  langt  her- 
fra? 

Er  der  ankommet  Breve 
poste  restante  til  X.  N.? 

Naar  skal  de  Breve  af- 
leveres, som  idag  skulle 
afgaae  til  Tydsklaud? 

Behag  at  give  mig  for  en 
Krone  Frimærker  til  20 
Øre  Stvkket. 
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SSotten  Sie  ßefaHigft  feigen, 

oB    btefer    33nef    XleBer- 

gettJtd^t  'i)at. 
Sft    ber    Briefträger     I)ier 

geroefen  ? 
Sft   ein  Brief  an  mid^  ba? 
2Ö0    ift   'üa^    ^elegrap^en^ 

amt? 
^ie    (ange    fonnen    2:ele= 

gramme   eingeliefert  røer^ 

Sft  ein  Telegramm  an  mid^ 

ange!ommen? 
Bitte  Sie  mir  meine  Briefe 

nad^  K  nad^^ufenbeiu 

^ie    üiel    foftet    ein    ^roei- 

fpänniger     Söagen     üon 

^ier  nac^  N.? 
können  ©ie    bie  %a\)xt   an 

©inem  ^age  machen? 
Püffen    mir    in    N.    über- 

nad^ten  ? 
Spannen     Sie     an;      mir 

fa()ren  gleid^. 
mif  2ÖieberfeI)en! 


Vil  De  behage  at  see,  om 
dette  Brev  har  Overvægt. 

Har  Postbudet  været  her? 

Er  der  Brev  til  mig? 
Hvor  er  Telegraphstatiouen  ? 

Hvor  længe  kan  der  ind- 
leveres Telegrammer? 

Er  der  kommet  et  Telegram 
til  mig? 

Jeg  beder  Dem  om  at  sende 
mine  Breve  efter  mig 
til  IST. 

Hvormeget  koster  en  To- 
spænder-Vogn herfra  til 
N? 

Kan  De  gøre  den  Fart  paa 
een  Dag? 

Maae  vi '  overnatte  i  N.  ? 

Spænd  for;  vi  køre  strax. 
Far  vel  saalænge! 
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Sßörterücr5ei(!^ni^. 


% 

3(c^t?ig, 

firsinstyve. 

m, 

af,  fra. 

3(c^ten, 

agte. 

menb, 

Aften,  -  er, 

c.  2(d^tung, 

Agtelse,  c. 

Slbenbeffen, 

Aftensmad, 

c.  mel, 

Adel,  c. 

2(benbbämme^ 

=  Aftendæmring,  2(belig, 

adelig. 

rung, 

( 

3.     mer, 

Aare,  -  r,  c. 

2(ber, 

men. 

2(ffe, 

Abe,  -  r.  c. 

2(bge^en, 

afgaae. 

2(§nen, 

ane. 

Slbgeben, 

afgive. 

Sle^nli^, 

lignende, 

3{bliefern, 

aflevere.     * 

mi, 

al. 

3(bmad^en, 

afgøre. 

maki, 

alleslags. 

Slbort, 

Retirade, -r, 

c.  3(tlerbing5, 

rigtignok. 

3tbreifen. 

afrejse. 

SlUgemetn, 

almindelig. 

2(bfrf)eu, 

Afsky,  c. 

srrt, 

gammel. 

2(bfc^euen, 

afskje. 

3(Iter, 

Alder,  c. 

Slbfd^Iagen, 

afslaae. 

2ln, 

til,  ved. 

Slbfc^neiben, 

afskære. 

Stnbteten, 

tilbyde. 

Stbfd^reiben, 

afskrive. 

^nbers, 

anderledes. 

2lbfenben, 

afsende. 

mfangen, 

begynde. 

i}Ibtt)ärt§, 

nedad. 

mgft. 

Angst,  c. 

3(biüeifen, 

afvise. 

m^alten. 

stanse, 

Slbtüefenb, 

fraværende. 

2(ngenef)m, 

behagelig. 

9Ibtt)efenr)eit, 

Fraværelse, 

c.  5Xnf(eibcn, 

klæde  paa. 

XHrfev, 

Ager,   -  e, 

c.  2(nfommcn, 

ankomme. 

Mjtr 

otte, 

2(nftanb, 

Velanstændig- 
hed, c. 
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2(nftänbig, 

anstændig. 

2(usgang, 

Udgang,  -  e,  c. 

2(nfte()en, 

konvenere. 

2(uSgeben, 

udgive. 

SCntroort, 

Svar,  n. 

Stugpacfen, 

pakke  ud, 

Stntraorten, 

svare. 

3{uftcr, 

Østers,  c. 

STpfet, 

Æble,   -  r,   n, 

.  Stuéfteigen, 

stige  ud. 

2(|)ril, 

April,  c. 

STrbeit, 

Arbejde,  -  r,  c, 

iB. 

m-beiten, 

arbejde. 

33ac^, 

Bæk,  -   ke   c. 

2(rbeiter, 

Arbejder, -e,  c 

.  SBarfen, 

bage. 

2(rm,  s. 

Arm,  -  e,  c. 

Säcfer, 

Bager,  -  e,  c. 

2Irm,  a. 

fattig,  stakkels, 

.  ^ab, 

Bad,  -  e,  n. 

2(rmut, 

Fattigdom,    c, 

.  ^aben, 

bade. 

Slrtig, 

artig. 

^:ßalb, 

snart. 

2lr^t, 

Læge,   -   r,  c, 

.  Sanb, 

Baand,  n. 

Slfdfie, 

Aske,  c. 

Sange, 

bange. 

2(t^em, 

Aande,  c. 

95anf  (Bip), 

Bænk,  -  e,   c. 

art^men 

aande. 

San!  (@elb0 

r  Bank,  -  er,  c. 

2lu^, 

ogsaa. 

Sarmber^ig, 

barmhjertig. 

Sluf, 

paa. 

33arfd;,  a. 

barsk. 

Sluffü^ren, 

opføre. 

Sauer, 

Bonde,Bønder, 

2rupl}rung, 

Opførelse  r  r,  c 

c. 

2(uf6re^en, 

bryde  op. 

Sarbier, 

Barbeer,  c. 

2(ufmac^en, 

aabne. 

Sarbiereu, 

barbere. 

2(uffte()en, 

staae  op. 

Sar, 

Bjørn,  -   e,  c. 

2(uftt)arten, 

opvarte. 

Sart, 

Skæg,  -ge.  c. 

2(ufrøartg, 

opad. 

Sau4 

Bug.  -  e. 

2(u(^e, 

Øje,    Øjne,   u, 

Mave,   -   r.  c. 

3(uc^enBlid', 

Øjeblik,- ke,  n, 

.  Saum, 

Træ,    -   er,  n. 

2lu§, 

nd,  af,  fra. 

SaummoUe, 

Bomuld,  c. 

3ruffer, 

foruden. 

Sebauern, 

beklage. 

2lufferl)alb, 

udenfor. 

Sebienen, 

betjene, 

Slusqe^en, 

gaae  ud. 

Sebteuung, 

Betjening,  c. 
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Sebingen, 

betinge. 

Sefc^roevlid^, 

besværlig. 

Sebingung, 

Betingelse,  -  r 

,  Setragen,  s. 

Opførsel,  c. 

c. 

Setragen  fid^,  opføre  sig. 

Sefe^Ien, 

befale. 

Setrübt, 

bedrøvet. 

33efe^r, 

Befaling,  -  er 

,  Setrügen, 

bedrage. 

c. 

Setrug, 

Bedrageri,      - 

Seförbern, 

befordre. 

er,  n. 

Seförberung, 

Befordring,    c 

.  Setrunfen, 

drukken,   fuld. 

begegnen, 

møde. 

Sett, 

Seng,   -   e,   c^ 

95egletten, 

ledsage. 

Settbecfe, 

Sengetæppe,  - 

33e^alten, 

beholde. 

r,  n. 

Se^örbe, 

Øvrighed,  c. 

Settud^, 

Lagen,  -  er,  n. 

Sei, 

ved,  hos. 

Sett^eug, 

Sengeklæder. 

Seina^e, 

næsten. 

Senor, 

førend. 

Sein, 

Ben,  n. 

Setno^nen, 

beboe. 

Seinfleiber, 

Benklæder. 

Seinu^t, 

bevidst. 

Selommen, 

faae. 

Sep^Ien, 

betale. 

SeEen, 

gøe. 

Sier, 

01,  n. 

SeloI)nen, 

belønne. 

Sieten, 

byde. 

Sequem, 

bekvem. 

Silb, 

Billede,  -  r .  n. 

Serg, 

Bjerg,  -  e,  n 

.  Silben, 

danne. 

Sernftein, 

Eav,  n. 

Silbung, 

Dannelse,  c. 

Serü^mt, 

berømt. 

Silbljauer, 

Billedhugger,  - 

Sefrf;eiben, 

beskeden. 

e,  c. 

Sefc^eiben^eit 

,  Beskedenhed, 

Sinben, 

binde. 

c. 

Sinbfaben, 

Sejlgarn,  n. 

Sefc^reiben, 

beskrive. 

Sinnen, 

inden  -  Forløb. 

Sef($reibung, 

Beskrivelse,    - 

Sirne, 

Pære,    -  r.  n. 

r,  c. 

Sié, 

indtil. 

Sefen, 

Kost,  -  e,  c. 

Sitte, 

Bøn,  -   ner,  c 

SefonbevS, 

især. 

Sitten, 

bede. 

Seftanbig, 

bestandig. 

Sitter,  a. 

bitter. 
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^maxi, 

blaa. 

Srief, 

Brev,  -  e,  n. 

Slatt, 

Blad,   -   e,   n. 

.  Sriefträger, 

Postbud,  -  e,  n. 

må), 

Blik,  n. 

SriEe, 

Briller. 

Slet, 

Blj,  n. 

Srob, 

Brød,  n. 

Sleiftift, 

Blyg^nt,  -  er,  c 

.  Sruber, 

Broder,     Brø- 

Sleiben, 

bli  ve,  J  vedblive 

dre,  c. 

mdå), 

bleg. 

Srütfe, 

Bro,  -  er,  c. 

SHnb, 

blind. 

Srunnen, 

Brønd,  -  e,  c. 

Slimen, 

lyne. 

Sud), 

Bog,  Bøger,  c. 

Slume, 

Blomst,  -  er,  c< 

.  Sud^l^änbler, 

Boghandler,   - 

Slumenfo^l, 

Blomkaal,  c. 

e,   c. 

Slut, 

Blod,  n. 

Sud^e, 

Bøg,  -  e,  c: 

Slutig, 

blodig. 

Sunt, 

broget. 

Soben, 

Gulv,  -  e,  n. 

Sürbe, 

Byrde,   -  r,  c. 

Jord,  c. 

Surg, 

Borg,   -    e,  c. 

Sogen, 

Ark,n.(^ap.); 

;  Sürger, 

Borger,  -  e,  c. 

Bue,  c. 

Sürgerlid^, 

borgerlig. 

So^ne, 

Bønne,  -  r,  c. 

Sürgerfteig, 

Fortov,  -  e,  n. 

Sorgen, 

laane. 

Surfte, 

Børste,  -  r,  c. 

Sofe, 

ond,  vred. 

Surften, 

børste. 

Soö^aft, 

ondskabsfuld. 

Sutter, 

Smør,  n. 

Soö^eit, 

Ondskab,  c. 

Sutterbrob, 

Smørrebrød,  n. 

Sote, 

Bud,    -  de,  u. 

Sranntnjein, 

Brændevin,   c. 

^. 

Sraten,  s. 

Steg,  -  e,  c. 

3)a, 

da,  der. 

Sraten,  v. 

stege. 

^aå), 

Tag,  -  e,  n. 

Srauc^en, 

bruge,  behøve. 

^ad^^immer, 

Kvistværelse,  - 

Sraui^bar, 

brugelig. 

r.  n. 

Sraun, 

•  brun. 

^amalg. 

dengang. 

Srec^en, 

bryde,  brække. 

3)ämmerung, 

Dæmring,  c. 

Sreit, 

bred. 

S)änifc^, 

dansk. 

Srennen, 

brænde. 

^änemar!. 

Danmark,  n. 
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San!, 

Tak,  c. 

Singen, 

prutte. 

Sanfen, 

takke. 

Sinstag, 

Tirsdag,  c. 

Sanfbar, 

taknemmelig. 

Sinte, 

Blæk,  n. 

Sanfbarfeit, 

Taknemmelig- 

Sintenfafi, 

Blækhus,   -  e, 

hed,  c. 

u. 

Sann, 

da,  derpaa. 

Soc^, 

dog,   alligevel. 

Sarm, 

Tarm,   -  e,  c. 

Sonner, 

Torden,  c. 

Saff, 

at,  for  at. 

Sonnern, 

tordne. 

Säumen, 

Tommelfinger, 

Sonnerstag, 

Torsdag,  c.     ' 

-  e,  c. 

Sort, 

der. 

Sedbett, 

Overdyne,- r,  c. 

Soppelt, 

dobbelt. 

Sedfe, 

Tæppe,  -  r,  n 

Sorf, 

Landsby,  -  er, 

Sed'el, 

Laag,   -    e,  n 

c. 

Secfen, 

dække. 

Srau^en, 

udenfor. 

Segen, 

Kaarde,  -  r,  c 

Sra^t, 

Traad,  -  e,  c. 

Sein, 

din. 

Srei, 

tre. 

Senfen, 

tænke. 

Sreimal, 

tre  Gange. 

Senn, 

thi. 

Sreift, 

dristig. 

Serfelbe, 

den,  densamme 

.  Srei^ig, 

tredive. 

Sentlid), 

tydelig. 

Srei^e^n, 

tretten. 

Seutfc^, 

tydsk. 

Sringen, 

trænge. 

Seutfc^lanb, 

Tydskland,    n 

Srinnen, 

indenfor. 

Sic^t, 

tæt. 

SroKig, 

morsom. 

Sicf, 

tyk. 

Stuben, 

ovre. 

Sidfe, 

Tykkelse,  c. 

Srücfen, 

trykke. 

Stenen, 

tjene. 

Srncfen, 

trykke. 

Siener, 

Tjener,-  e.   c 

Su, 

du. 

Sienft, 

Tjeneste,  -  r,  c 

Summ, 

dum. 

Siefer, 

denne. 

Summ()eit, 

Dumhed,  c. 

Siefeg, 

dette. 

Sünfel, 

Indbildskhed, 

Siesfeits, 

paadenneSide. 

c. 

Sing, 

Ting,  c. 

Sün!en, 

tykkes,   synes. 
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®un!el, 

mørk,   dunkel 

.  einfam, 

e  ensom. 

^ünn, 

tjnd. 

einfteigen. 

indstige.       • 

2)urci^, 

igennem,   ved 

.  einpacf'en, 

pakke  ind. 

dürftig, 

trængende. 

eintreten, 

indtræde. 

dürftig, 

tørstig. 

eintritt, 

Indtrædelse, 

$Dürre, 

Tørken,  c. 

Adgang,  c. 

eis. 

Is,  c. 

e. 

eifen. 

Jern,  n. 

eben, 

netop,  jævn. 

eifern, 

af  Jern,  Jern-. 

e^t, 

ægte. 

eifenba^n, 

Jernbane,  -  r, 

©bei, 

ædel. 

c. 

©beimann, 

Adelsmand, 

eitel. 

forfænglig. 

-  mænd.  c. 

efel, 

Væmmelse,    c. 

ßbelftein, 

Ædelsten,   c. 

etel^aft, 

væmmelig. 

eiire. 

Ære,  c. 

ecfe, 

Hjørne,  -  r.  n. 

e()ren, 

hædre,  ære. 

ecfig, 

kantet. 

e^rlic^. 

ærlig. 

erie, 

Alen,  c. 

ei, 

Æg,  n. 

etlbogen. 

Albue,  -  r.  c. 

ßic^e. 

Eg,  -  e,  c. 

empfangen, 

modtage. 

eigen, 

egen. 

empfinben. 

føle. 

eigentf)um, 

Ejendom,  -  me. 

,  empfinblid^. 

følsom, 

c. 

ømtf ølende. 

eilig. 

hastig. 

enbe, 

Ende,   -   r,    c. 

ein,  eins. 

en,  et. 

englifc^. 

engelsk. 

einerlei. 

det  samme. 

enfel. 

Sønnesøn, 

einbilben, 

indbilde. 

Dattersøn,  c. 

einbilbung, 

Indbildning,  c 

enfelin. 

Sannedatter. 

einfair, 

Indfald,  n. 

Datterdatter,c. 

eingang, 

Indgang,  c. 

entgegen. 

imøde. 

eingeroeibe. 

Indvolde. 

ente. 

And,  Ænder,  c. 

einnel)men. 

indtage. 

entmeber  - 

enten-oller. 

einfcitig. 

eeusidig. 

ober, 
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ßrbfe, 

Ært,    -   er,   c 

.  5(J^i*^". 

køre,  fare. 

®rbe, 

Jord,  c. 

gat)rt, 

Kørsel,  Fart,  c. 

(Srbgefc^off, 

stue,    -  r,  c. 

%aU, 

Fald,  n. 

ßrbbere, 

Jordbær,  11. 

gallen, 

falde. 

er, 

han. 

gallé, 

ifald. 

@g,  ■ 

det. 

galfc^. 

falsk. 

©rfafjrcn, 

erfare. 

gangen. 

fange. 

©rfennen, 

erkende. 

garbe, 

Farve,  -    r,  c. 

erfreultd^, 

glædelig. 

gaff, 

Fad,  -  e,  n. 

Grfcnntnié, 

f.  Erkendelse,   c 

gaffen, 

fatte. 

ßrftaunen, 

V.  forbavses. 

gaul,  trät3e. 

dovn. 

@tftaunen, 

s.  Forbavselse,  c 

gauft. 

Xæve,   -    r,  c. 

Grfälten, 

forkøle. 

geber, 

Pen,   -   ne,    c. 

(vrüxltung, 

Forkølelse,    c 

•  geljlen, 

mangle,   fejle. 

©ruft,  a. 

alvorlig. 

ge()Ier, 

Fejl,  c. 

Gfrfje, 

Ask,  -  e,  c. 

geiö^, 

fej. 

Gfel, 

Æsel,  -  er,  n 

.  gein. 

fin. 

(Effen,  V. 

spise. 

geinb, 

Fjende,  -  r.  c. 

Gffen,  s. 

Mad,  c. 

geinbltd^, 

fjendtlig. 

Gfftg, 

Eddike,  c. 

gclb. 

Mark,  -  er,  c. 

ßfllöffel, 

Spiseskee,  -  r 

,  getr. 

Skind,  n. 

c. 

genfter. 

Vindue,  -  r,  n. 

©tiüag, 

noget. 

gern. 

fjern. 

©ule, 

Ugle,  -  r,  c. 

gernroI)r, 

Kikkert, -er,  c. 

Guer, 

eders. 

gerfe. 

Hæl,  -  e,  c. 

Gtoig, 

evig. 

gerttg. 

færdig. 

(Erøigfeit, 

Evighed,  c. 

geft,  s. 

Fest,  -   er,   c. 

geft,  a. 

fast. 

5. 

geftung. 

Fæstning,  -  er, 

?^-äd^er, 

Vifte,  -  r,  c. 

c. 

gaben, 

Traad,   -  e,  c 

gett,  a. 

fed. 

?fäl)ic^, 

dnelig. 

gcucfjt, 

fugtig. 
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Ild,  c. 

greitag, 

Fredag,  c. 

Ildtøj,  11. 

5yreimar!e, 

Frimærke,  -  r. 

finde. 

n. 

Finger,  -  e. 

c.  greffen, 

æde. 

mørk. 

greunb, 

Ven,  -  ner,  c. 

Mørke,  n. 

greunblic§, 

venlig. 

Fisk,  -  e,  c 

.     greunbfd^aft, 

Venskab,  n. 

Flaske,  -  r. 

c.  greiibe, 

Glæde,   -  r,  c. 

flad. 

greuen, 

glæde. 

Flade,   -   r. 

c.  %XOl), 

glad. 

Flid,  c. 

^n'iebe, 

Fred,  c. 

flittig. 

grteblid^, 

fredlig. 

Kød,  n. 

grteren, 

fryse. 

flyve. 

groft, 

Frost,  c. 

Flue,  -  r,  c 

.     grud)t, 

Frugt,  -  er,  c. 

flygte. 

gu*ud)tbar, 

frugtbar. 

flyde. 

grud)tro§, 

frugtløs. 

Flod,   -    er. 

c.  %xüi), 

tidlig. 

flydende. 

^^rü^Iing, 

Foraar,  u. 

følge. 

5tü()ftüc!, 

Frokost,  c. 

fordre. 

grü()ftüc!en, 

spise   Frokost. 

bort. 

Süllen, 

føle. 

fortsætte. 

güf)(6ar, 

følelig. 

spørge. 

gurren, 

føre. 

Spørgsmaal, 

n.  gü^rer, 

Fører,   -  e,  c. 

Kjole,   -   r. 

c.  gurf)g, 

Ræv,  -  e,  c. 

fransk. 

günf, 

fem. 

Kone,   -   r. 

c.  günf^e^n, 

femten. 

fræk. 

3"nf?igr 

halvtres. 

fri. 

pr, 

for. 

Frihed,  c. 

Pvft, 

Fyrste,  -  r,  c. 

frivillig. 

gürfttn, 

Fyrstinde, -r,  c. 
4* 
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gurd^t, 

Frygt,  c. 

©ebulb. 

Taalmodiglied, 

gurrf)t6ar, 

frygtelig. 

c. 

gürd^ten, 

frygte. 

©ebulbtg. 

taalmodig. 

S^i 

Fod,  Fødder,  c. 

©efafir. 

*  Fare,  -  r,  c. 

guMtetg, 

Fodsti,  -  er,  c. 

©efa^rli^. 

farlig. 

gutter, 

Foder,  n. 

©efai 

Kar,  n. 

guttern, 

fodre. 

©efatten,  v. 

behage. 

gutteral, 

Futeral,  -  e,  n. 

©efatten,  s. 

Tjeneste,  c. 
Behag,  n. 

(B. 

©efäEig, 

tjenstvillig. 

©abe, 

Gave,  -  r,  c. 

©eflügel. 

Fjærkræ,  n. 

^ahd, 

Gaffel,Gafler,c. 

©efü^il, 

Følelse,    -    r,  i 

(Sang, 

Gaas,   Gæs,  c. 

'■4 

©an?, 

hel. 

©egen. 

mod,  imod. 

©ar  nid^t. 

slet  ikke. 

©egenüber, 

overfor. 

65arten, 

Have,    -    r,  c. 

©egenb. 

Egn,  -  e,  c. 

©affe. 

Stræde,  -  r,  n. 

,  ©egenroärtig. 

nærværende. 

©aft. 

Gæst,  -  r,  c. 

©e^eim. 

hemmelig. 

©aft^of. 

Gæstgiver- 

©e^en. 

gaae. 

gaard,  -  e,  c. 

©e^ord^en, 

adlyde. 

©aftroirt. 

Gæstgiver,  -  e 

,  ©eift. 

Aaud,  -  er.  c. 

c. 

©eiftig, 

aandelig. 

©atte. 

Ægtefælle,  -  r 

,  (Set?, 

Gerrighed,  c. 

c. 

©ei?tg, 

gerrig. 

©attin. 

Ægtefælle,  -  r 

,  ©elanber. 

Rækværk,  -  er, 

TI 

©eben, 

c. 
give. 

©elb. 

11. 

gul. 

©ebäube. 

BygDing,  -er 

■,  ©elel)rt, 

lærd. 

c. 

©elb, 

Penge,  pi. 

©eburt, 

Fødsel,  -  er,  c 

■.  ©elten. 

gælde. 

©ebec!. 

Kuvert,  -  er,  c 

•.  ©emalbe. 

Maleri,  -  er,  il; 

©ebanfe. 

Tanke,   -  r,  ( 

'.  ©cma^, 

ifølge.             ♦ 
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(S)emüfe, 

Grønt, 

(Glauben, 

troe. 

Gemyse,  c. 

©letc^, 

lige,  strax. 

©emein, 

gemen,  simpel.  ©letd^en, 

ligne. 

©enie^en, 

nyde. 

©letten, 

glide. 

©enuff, 

Nydelse,  -  r,  c. 

©lieb, 

Led,  n. 

®enau, 

nøjagtig. 

mode, 

Klokke,  -  r,  c. 

©epäc!, 

Bagage,  c. 

©lücf, 

Lykke,  c. 

©ertent, 

Ret,   -  ter,   c, 

,  mudliå), 

lykkelig. 

©erabe, 

netop,  lige. 

©nabig, 

naadig. 

©ered^t, 

retfærdig. 

©nabe, 

Naade,  c. 

Werfte, 

Byg,  n. 

©olb, 

Guld,  n. 

©efang, 

Sang,  -  e,  c. 

©olbfc^mieb, 

Guldsmed,  -  e, 

©eftern, 

igaar. 

c. 

©efc^enf, 

Foræring,  -  er 

,  ©onnen, 

unde. 

c. 

©Ott, 

Gud,  c. 

(Mefc^matf, 

Smag,  c. 

©öttUc^, 

guddommelig. 

©efemg, 

selskabelig. 

©råben,  s. 

Grav,  -  e. 

G5efinber, 

Rak,  n. 

Grøft,  -  er,  e. 

©efunb, 

sund,  rask. 

©raf. 

Greve,    -  r,  c. 

@efunbf)eit, 

Sundhed,  c. 

©rau, 

graa. 

(SJefd^mfter, 

Sødskende, 

©raufam, 

grusom. 

(^etrinnen, 

\inde. 

©raupen, 

Gryn,  c. 

e^etüiff, 

vist,  visselig. 

©retfen. 

gribe. 

@etDÖ()nltc^, 

sædvanlig. 

©riff, 

Greb,  n. 

©etüo^n^eit, 

Sædvane,  -  r,  c 

.  ©rob. 

grov. 

ßietüttter, 

Uvejr,  n. 

©robf)eit. 

Grovhed,  c. 

(^e^iemenb, 

sømmelig. 

©roft, 

stor. 

©itter, 

Gitter,  -  e,  n 

.  ©rö^e, 

Størrelse,  Stor- 

©iftig, 

giftig. 

hed,  c. 

©ie^en, 

hælde. 

©run. 

grøn. 

©lag, 

Glas,  n. 

©runb. 

Grund,  -  e,  c. 

manU, 

Tro,  c. 

©runblog, 

grundløs. 
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©rü^e, 

Grød,  c. 

§anbtt)er!ev, 

Haaudværker, 

©ültig, 

gyldig. 

-  e,  c. 

föunft, 

Gunst,  c. 

^anbeln, 

handle. 

©ünfttg, 

gunstig. 

-angen, 

hænge. 

G)ürtel, 

Belte,   -   r,  n 

.  §art, 

haard. 

ß)Ut, 

god 

§afe, 

Hare,    -   r,   c 

mu, 

Godhed,  c. 

§aff, 

Had,  n. 

Gutmütig, 

godmodig. 

§affen,   ^ 

liade. 

Qa^ixå), 

stjg. 

$. 

^aiih^/ 

Hue,  -  r,  c. 

§aar, 

Haar,  u. 

§auen, 

hugge. 

§aarbürfte, 

Haarbørste,    - 

^^aupt, 

Hoved,  -  er,  n 

r,  c. 

^auptftabt, 

Hovedstad,    c 

§aben, 

have. 

^am, 

Hus,  -  e,  n. 

C>afen, 

Havn,    -   e,  c 

^auslid^, 

huslig. 

^^afer, 

•  Havre,  c. 

l^augfned^t, 

Gaardskarl,    - 

^agel, 

Hagl,  c. 

e,  c. 

§afen, 

Krog,   -    e,   n 

.  §aut, 

Hud.  c. 

.*oa^n, 

Hane,   -    r,  c 

^aufig, 

hyppig. 

.<nal6, 

halv. 

§eBen, 

hæve,  løfte. 

§älfte, 

Halvdel,  -  e,  c 

§ec^t, 

Gedde,  -  r,  c. 

^alg, 

Hals,  -  e,  c. 

^efttg, 

heftig. 

ig^alébinbe, 

Halsbind,  -  u. 

Retlig, 

hellig. 

galten, 

holde. 

jetlen, 

helbrede. 

Hammel, 

Bede,  -  r,  c. 

.^eilfam, 

gavnlig. 

Jammer, 

Hammer,  -  e,  c 

§ci6, 

hed,  varm. 

§anb, 

Haand,    Hæn- 

feiter, 

klar,     munter. 

der,  c. 

§etrat, 

Giftermaal,   n. 

§anbi(^ul), 

Handske,  -  r,  c 

betraten, 

giftes. 

§anbtu(^, 

Haandklæde,  - 

Öecfe, 

Hegn,  n. 

r,  n. 

m. 

lys. 
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hjælpe. 

Skjorte,  -  r,  c. 
FJip  -  per,  c. 
beesk,  skarp. 
Efteraar,  u. 
Arne,  -  r.  c 
Hjord,  -  er,  c. 
kom  ind! 
Sild,  c. 

Herre,   -  r,  c. 
Hertug,  -  er,  c... 
Hjerte,  -  r,  n. 
bjertelig. 
bvkle. 
idag. 
her. 

Himmel,  c. 
bagved, 
hen,  henne. 
Hjort,   -    e,  c. 
Hede,  c. 
høj. 

Hovmod,  n. 
hoflig. 

Høflighed,   c. 
haanlig. 
hente, 
hul. 
haabe. 
Haab,  n. 
Træ,  n. 
Træ,    af  Træ. 


•&0K, 

Buxer,  pi. 

§üftc, 

Hofte,    -   r,  c. 

§u()n, 

Høne,  Høns,  c. 

§unger, 

Sult,  c. 

hungrig, 

sulten. 

§unb, 

Hund,   -    e,  c. 

§ütte, 

Hytte,  r,  c. 

§ut, 

Hat,  -  te,  c. 

§utf(^ac^te{, 

Hatteæske,  -  r, 

3. 

0. 

3«, 

jeg. 

3^r,  pers.  Prn 

L  I. 

3f)r,poss.Prn 

.  hendes,   deres. 

Smmer, 

altid. 

3n, 

i. 

Snlcinbifd^, 

indenlandsk. 

Snfcl, 

0,  -  er,  c. 

Snroenbtg, 

indeni. 

Snnig, 

inderlig. 

Srgcubrao, 

nogetsteds. 

Sn-ig, 

fejlagtig. 

3rren, 

tage  fejl. 

3rrtum, 

Fejltagelse,    - 

3. 

r,  c. 

3a, 

ja,  jo. 

3agb, 

Jagd.  -   er,  c. 

Sagen, 

jage. 

3ar)r, 

Aar,  n. 

3al)re5?ett, 

Aarstid,  -  er,  c. 

3äf)rlic^, 

aarlig. 
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mr 

brat,  stejl. 

^e^ren, 

feje,  vende  om. 

Sacfe, 

Trøje,    -    r,  c, 

,  i^eim, 

Spire,  -  r,  c. 

3  ammer, 

Ynk,  c. 

Älein, 

ingen,  intet. 

3ämmerlid^, 

ynkelig. 

^einesmegS, 

ingenlunde. 

3ema(ä, 

nogensinde. 

^eaer, 

Kelder,  -  e,  c. 

Seber, 

hver,  enhver. 

deaner, 

Opvarter,  -  e,  c. 

3enfeit§, 

hinsides. 

keimen, 

spire. 

Sener, 

hin. 

^enntntg, 

Kundskab,  -  er, 

3e^t, 

nu. 

c. 

3u"0. 

ung. 

^enntlic^, 

kendelig. 

gnqenb, 

Ungdom,  c. 

^tefer(33aum) 

t  Fyr,  c. 

Süngling, 

Yngling,  -  e,  c, 

.  ^inn, 

Hage,  c. 

Surøelier, 

Juveleer,  -  e,  c, 

.  ^inb, 

Barn,  Børn,  n. 

^inbifc^, 

barnagtig. 

t. 

^nbltd^, 

barnlig. 

^af)t, 

nøgen. 

^irc^e, 

Kirke,   -    r,  c. 

^aifer, 

Kejser,  -  e,  c, 

.  ^trfc^e, 

Kirsebær,  n. 

åaih, 

Kalv,  -  e,  c. 

biffen, 

Pude,  -  r,  c. 

^albfleif^, 

Kalvekød,  n. 

^ifte, 

Kiste,   -    r,  c. 

åalt, 

kold. 

max, 

klar. 

mite, 

Kulde,  c. 

flagen, 

klage. 

^amm, 

Kamm,  -  e,  c. 

.  ^lage, 

Klage,  -   r,  c. 

^amin, 

Kamin,  -  er,  c, 

.  ^letb, 

Kjole,    -   r,   c. 

.•Karpfen, 

Karpe,   -  r,  c 

.  Kleiber, 

Klæder. 

.kartoffel, 

Kartoffel,  -  er 

,  bleiben, 

klæde. 

c. 

^lein, 

lille,  pi.  smaa. 

Slaffe, 

Kasse,  -   r,  c 

.  ^leingelb, 

Smaapenge. 

^ajfenfcf)etn, 

Seddel,  -  er,  c 

.  Klempner, 

Blikkenslager, 

Aa^e, 

Kat,  -  te,  c. 

-  e,  c. 

kaufen, 

købe. 

Klüngel, 

Klokke,  -  r,  c. 

Kaufmann, 

Købmand, 

cS^lingcIn, 

ringe. 

-  mænd,  c. 

Klopfen, 

banke. 

57 


^N, 

klog. 

kräftig, 

kraftig. 

^lug^eit, 

Klogskab,  c. 

^raftlog, 

kraftløs. 

^nabe, 

Dreng,  -  e,  c. 

^raft,  pr. 

i  Kraft  af. 

Enie, 

Knæ,    -  er,  n. 

^ran!, 

sjg. 

^nopf, 

Knap  -  per,  c. 

^ranff)eit, 

Sygdom,  -  me, 

.^nopfloc^, 

Knaphul,  -  ler, 

c. 

n. 

^reb§, 

Krebs,   -  e,  c. 

^nod^en, 

Ben,  n. 

^rieg, 

Krig,  -  e,  c. 

Inec^t, 

Karl  -  e,  c. 

Jlriegen, 

krige. 

Slodden, 

koge. 

^rug, 

Krus,   -    e,  n. 

.^oc^, 

Kok,   -    ke,  c. 

Md^e, 

Køkken, -er, n^ 

^öd^tn, 

Kokkepige,  -  r. 

.  ^u^, 

Ko,  Køer,  c. 

Hus-Jomfru,  - 

m^, 

kølig. 

er,  c. 

^unft, 

Kunst,  -  er,  c. 

^of)l, 

Kaal,  c. 

<^ünftUd^, 

kunstig. 

^ofile, 

Kul,  n. 

dummer, 

Kummer,  c. 

^omtf^, 

komisk. 

künftig, 

fremtidig. 

bommen, 

komme. 

Tupfer, 

Kobber,  n. 

^onig, 

Konge,  -  r,  c 

^m. 

kort. 

Königin, 

Dronning,  -  er. 

,  ^iirfd^ner, 

Buntmager,    - 
e    c 

^öntglid^, 

kongelig. 

tuffen, 

kysse. 

können, 

kunne. 

' 

^open^gen, 

København,  n. 

?. 

^orb, 

Kurv,    -   e,  c. 

■  Sadlen, 

lee. 

^orn, 

Korn,  n. 

Säd^eln, 

smile. 

Körper, 

Legeme,  -  r,  n. 

Säd^erlid^, 

latterlig. 

^örperlic^, 

legemlig. 

2aå)§, 

•  Lax,  c. 

Soften, 

koste. 

2aben,  v. 

lade,  læsse. 

krabbe, 

Eejer,  e. 

Saben,  s. 

Butik,  -  ker,  c. 

^raft,  s. 

Kraft,     Kræf- 

■ Sage, 

Beliggenhed, 

ter,  c. 

Stilling,  c. 
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Sampe, 

Lampe,  -  r 

,  c.  Seib, 

Legeme,  -  r,  n. 

Samm, 

Lam,  n. 

Seid^tfinnig, 

letsindig. 

Sammfleifd^, 

Lammekød, 

u.  Seiber, 

desværre. 

Sanben, 

lande. 

Seiblic^, 

taalelig. 

Sanb, 

Laud,    -    e. 

n.  Seiben,  v. 

lide. 

Sanbftrafse, 

Landevej, -e 

■,c.  Seiben,  s. 

Lidelse,  -  r.  c. 

Sanb^aug, 

Laudsted,  - 

er,  Seib  t^un. 

gøre  ondt. 

1 

1.    Seinen, 

laaue. 

Sangfam, 

langsom. 

Seinrøanb, 

Lærred,  n. 

Sangrøeilig, 

kedelig. 

Seife, 

sagte. 

Saffen, 

lade. 

Seiten,     • 

lede,  føre. 

2anh^, 

Løvhytte,  -  r 

,  c  Seiter,  f. 

Stige,    -   r,  c. 

Sauf, 

Løb,  n. 

Senfen, 

styre. 

Saufen, 

løbe. 

Senesten, 

lyse. 

Saune, 

Lune,    -    r. 

n.  Seud^ter, 

Lysestage,  -  r, 

Saunenljaft, 

lunefuld. 

c. 

Saut,  a. 

høj. 

Sic^t, 

Lys,  n. 

Saut,  s. 

Lyd,  c. 

Sieb, 

kær. 

Saut,  pr. 

ifølge. 

Siebe, 

Kærlighed,    c. 

SeBen,  v. 

leve. 

Sieben, 

elske. 

2^Wn,  s. 

Liv,  n. 

Sieben§n)ür= 

elskværdig. 

Sebcnbig, 

levende. 

^ig. 

Seb^aft, 

livlig. 

SiebenoII, 

kærlig. 

Seber, 

Læder,  n. 

Sieblog, 

ukærlig. 

Sebig, 

fri,  ørkesløs. 

.     Sieb, 

Vise,  -  r. 

Seer, 

tom. 

Sang.    -    e,  c. 

Segen, 

lægge. 

Siefern, 

levere. 

Seiblic^, 

legemlig. 

Siegen, 

ligge. 

Seicht, 

let. 

Sift^, 

List.  c. 

Sejrer, 

Lærer,  -  e, 

c.  Siftig, 

listig. 

Se()ren, 

lære. 

Sob,' 

Bos,  c. 

Sernen, 

lære. 

Soben, 

rose. 
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2miå), 

rosværdig. 

maxh, 

Torv,  -  e,  n. 

Soc^, 

Hul,   -  ler,  11 

•  9JZäf3ig, 

maadeholden. 

So§n, 

Løn,  e. 

9}iatra|e, 

Matrads, -er,  c 

Sof)nbiener, 

Lejetjener,  -  e 

,  9)tauer, 

Mur,  -  e,  c. 

c. 

93kurer, 

Murer,   -   e,  c 

Sog,  a. 

løs. 

93kuern, 

mure. 

Sog,  s. 

Lod,   -  der,  c 

.  9JZeer, 

Hav,  -  e,  n. 

Söfd^en, 

slukke. 

md)l 

Mel,  n. 

Sött)e, 

Løve,  -  r,  c. 

md)x, 

mere. 

Suge, 

Løgn,  c. 

9)(eiben, 

undgaae. 

Sugen, 

Ivve. 

m^in, 

min. 

Sügen^aft, 

løgnagtig. 

5Dteinen, 

mene. 

Sunge, 

Lunge,  -  r,  c, 

.  9Jknfc^, 

Menneske,  -  r, 

rn- 

9JIenf($ac^, 

11. 
menneskelig. 

93ca(^en, 

gøre. 

9)?er!en, 

mærke. 

maå)t, 

Magt,  -  er,  c, 

.  3)Zeffen, 

maale. 

mdå)tiQ, 

mægtig. 

3Jleffer,  n. 

Kniv,  -  e,  c. 

^Mbdjen, 

Pige,  -  r,  c. 

50het^e, 

Leje,  c. 

9JZabam, 

Erue,  -  r,  c. 

DJZtet^en, 

leje. 

93kgb, 

Tjenestepige,  - 

SJlilbe,  a. 

mild. 

r,  c. 

9J^ifc^en, 

blande. 

3}Jagen, 

Mave,    -   r,  c. 

3}?ifc^ung, 

Blanding,  c. 

5!Jiager, 

mager. 

93tt^faßen,    s 

.  Mishag,  n. 

50ta^nen, 

paaminde. 

5Diif3trauen,  s, 

.  Mistillid,  c. 

9Jiancj§er, 

mangen. 

ma, 

med. 

makn, 

male. 

mau, 

Midte,  c. 

50^ange(, 

Mangel,  -  er,  c. 

gjtittag. 

Middag,  -  e,  c. 

gjiangelf)aft. 

mangelfuld. 

93tittageffen, 

Middagsmad,e. 

SJiaun, 

Mand,  Mænd,  c. 

,  m\M§, 

ved  Hjælp    af. 

SDiännlid;, 

mandig. 

9}?itternac^t, 

Midnat,  c. 

^JJantel, 

Kappe,  -  r,  c. 

,  gJZitleib, 

Medlidenhed,  c, 
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Mittelmäßig, 

TOttelBar, 

TOttf)eilen, 

ü)^obe^änbler, 


?OWgen, 
möglich, 

50^orgen, 
5i)?orgen, 

5[Rün^e, 

DJlut/ 

3iJ?uttg, 

muücx, 


adv. 


9^. 

må), 

mc^ric^t, 

^f^ac^mittag, 

9^ad)tifd), 
9kd)a(}mcn, 


maadelig. 
middelbar, 
meddele. 
Onsdag,  c. 
Modehandler,  - 

e,  c. 
gide. 
mulig. 
Maane,  c. 
Mandag,  c. 
Maaned,  -  er,  c. 
Mose,  -  r,  c. 
Morgen,  -  er,  c. 
imorgen. 
Myg,  c. 
Muff,    -  er,  c. 
Mølle,    - 
Mund,   - 
Mynt,  - 
Mod,  n. 
modig. 
Hue,  -  r,  c. 
Moder,  Mødre, 
c. 

efter. 

Efterretning, 
-  er,  c. 
Eftermiddag,  - 

e,  c. 
Dessert,  c. 
efterligne. 


r,  c. 

e,  c. 

er,  c. 


9^ac^foIgen, 

må)hax, 

'^aå)i, 

g^ad^tg, 

9^ac^tli^t, 

gf^ac^ttopf, 

9la(^tf)emb, 

9^ad)tftu{)I, 

mbel, 

9^ager, 

5^ä^en, 
9^äf)etin, 

9^ä()nabel, 
9laf)rung, 
9?äi)ren, 
5^a^rf)aft, 

^f^ämlid^, 

3^amentlic^, 

^xx, 

yiäxxi^a), 

9Zafe, 

'J^aferøeig, 

9iebel, 
3k6en/ 
Ü^effe, 
9^e^meu, 


følge  efter. 
Nabo,  -  er,  c.     I 
Nat,  Nætter,  c. 
om  Natten. 
Natlys,  n. 
Natpotte,  -r,c. 
Natskjorte,  -  r, 

c. 
Natstol,  -  e,  c. 
Naal,  -  e,  c. 
Søm,  n. 
nær. 
sye. 

Syerske,  -  r,  c. 
nærme. 

Synaal,  -  e,  c. 
Næring,  c. 
nære. 
nærende, 
nøgen. 

Navn,   -   e,  n. 
nemlig, 
navnlig. 
Nar,   -  rer,  c. 
naragtig. 
Næse,   -    r,  c. 
næsvis, 
vaad. 
Taage,  c. 
ved   Siden    af. 
Nevø,  -  er,  c. 
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gf^eib, 

Misundelse,   c 

gf^u|en,  V. 

nytte. 

5f^eibifc^, 

misundelig. 

ghi^en,  s. 

Nytte,  c. 

9^ein, 

nej. 

m^M), 

nyttig. 

g^ecfen, 

drille. 

glennen, 

nævne. 

D. 

9^eu, 

iiy- 

Obgleid), 

skøndt. 

g^eugterig, 

nysgerrig. 

D6en,      ober 

;  oppe,   ovenfor. 

9^eulic^, 

fornylig. 

I)al6, 

g^eun, 

ni. 

Dbft, 

Træfrugt,  c. 

9leun^e()n, 

nitten. 

DBrigfeit, 

Øvrighed,  c 

9^eun?ig, 

halvfems. 

Dfen, 

Ovn,  -  e,  c. 

Mc^t, 

ikke. 

Offen, 

aaben. 

5^tc^te, 

Niece,   -  r,  c 

Deffnen, 

aabne. 

9^tc^ttg, 

intetsigende. 

Deffentlic^, 

offentlig. 

^liebrig, 

lav. 

Oft, 

ofte. 

9Zieberträ(^ttg 

,  lav,  nedrig. 

Df)eim, 

Onkel,  -  er,  c. 

g^irgenbg, 

intetsteds. 

DI)ne, 

uden. 

9Ziefen, 

nyde. 

D^nmäc^ig, 

afmægtig. 

gf^od). 

endnu. 

or)r, 

Øre,  -  n,  n. 

g^orb. 

Nord,  c. 

Del, 

Olie,  c. 

9Jörblid}, 

nordlig. 

Delgemälbe, 

Oliemaleri, 

g^rbifc^, 

nordisk. 

er,  n. 

g^rbiüinb, 

Nordenvind, 

-  Orbnen, 

ordne. 

e,  c. 

Drbuung, 

Orden,  c. 

9Zortt)egen, 

Norge,  n. 

Orbentli^, 

ordentlig. 

gbrrøegifc^, 

norsk. 

Dften, 

Østen,  c. 

9Zot^, 

Nød,  c. 

OeftUc^, 

østlig. 

gfJöt^ig, 

nødvendig, 

Dftrøinb, 

Østenvind,  -e,c. 

g^öt^igen, 

nøde. 

Oftern, 

Paaske,  c 

g^üd^tern, 

ædru. 

giur, 

kun. 

% 

9^uff, 

Nød,  -  dftr,  c 

.  ^ad,  m. 

Pakke,  -  er,  n. 
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^acfen, 

13  akke. 

^^l^Iötten, 

stryge. 

$acfträger, 

Drager,  -  e,  c, 

.  ?sla^, 

Plads,   -   e,  c. 

l^antoffel, 

Tøffel,  -  er,  c, 

.  ^^ilump, 

plump. 

"papier, 

Papir,  -  er,  n 

.  ^oft, 

Post,   -   er,  c. 

^einli^, 

pinlig. 

^^oftanit, 

Postgaard,  -  e^ 

'Vdh 

Pels,  -  e,  c. 

c. 

i^erfon, 

Person,  -  er,  c, 

•  ^oH^ei, 

Politi,  n, 

'^erfönltd^, 

personlig. 

^räc^tig, 

prægtig. 

^^sfannfud^en, 

Pandekage,    - 

'^srebtger, 

Præst,  -  er,  c. 

r,  c. 

^rei§, 

Pris,    -   er,  c. 

^$feffer, 

Peber,  n. 

^sreifen, 

lovprise. 

^^feife, 

Pibe,  -  r,  c. 

treffe, 

Presse,  -  r,  c. 

^¥feifen, 

pibe. 

^^refft^)urft, 

Rullepølse,  -  r. 

?ferb, 

Hest,  -  e,  c. 

c. 

^ferbeba^n, 

Sporvej,  -  e,  c, 

.  ^^^rüfen, 

prøve. 

^l^ferbeftaa, 

Hestestald,  -  e. 

,  ^srüfung, 

Prøve,  -  r,  c. 

c. 

$ün!tlt^, 

punktlig. 

$pan?e, 

Plante.  -  r,  c. 

^l^pan^en, 

plante. 

O. 

^^ffafter, 

Stenbro,  -  er,  c. 

.  Dualen, 

pine. 

^f(afterftetn, 

Brosten,  c. 

Duar, 

Pinsel,  -  er,  c. 

Pflaume, 

Blomme,  -  r,  c. 

Duede, 

Kilde,    -   r,  c. 

Pflegen, 

pleje. 

Duetten, 

vælde. 

mm. 

Pligt,   -  er,  c. 

Duer, 

tvær,paatværs. 

W^^H 

pligtig. 

Dutttung, 

Kvittering,     - 

Pforte, 

Port,  -  e,  c. 

er,  c. 

$fi3rtner, 

Portner,  -  e,  c. 

dt. 

^^fropf, 

Prop,  -  pe,  c. 

)Hah, 

Hjul,  n. 

^:)]fropfen, 

proppe. 

^Jiac^e, 

Hævn,  c. 

^fropfen^ie^ei 

:  Proptrækker,  - 

S^äd^en, 

hævne. 

e,  c. 

^)tal)men. 

Ramme,  -  r,  c 

$(att, 

plat. 

^)iänfe. 

Rænker. 
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9^afd;, 

hurtig. 

9lein, 

ren. 

9tafiren, 

rage. 

greife, 

Rejse,   -    r,  c. 

9iat^, 

Eaad,  ü. 

Steifen, 

rejse. 

^Jiat^en, 

raacle. 

9t  cif  eta]  d^e, 

Rejsetaske.     - 

9ftat(if;au5, 

Raadhus,  -  e,  ii 

r,  c. 

^"Kat^fam, 

tilraadelig. 

9icnuen, 

rende. 

Ütat^Io§, 

raadvild. 

Sieif^en, 

rive. 

iRät^fel, 

Gaade,  -  r,  c 

•  ^^h 

Tillokkelse,     - 

9?ät^felf)aft, 

gaadefuld. 

r,  c. 

SRaub, 

Rov,  n. 

9?et5en, 

tillokke. 

SfJauben, 

røve. 

Duetten, 

ride. 

9^auc^, 

Røg,  c. 

Ü^ei^enb, 

henrivende. 

3Raud^en, 

røge,  ryge. 

9Retten, 

redde. 

9iau^, 

ril,  ujævn. 

^Ueue, 

Anger,  c. 

9^ec^t,  s. 

Ret,  c. 

^)ieuen, 

angre. 

Ütec^t,  a. 

ret. 

^)iid)ten, 

dømme. 

9^ec^tg, 

tilhøjre. 

9?{c^ter, 

Dommer,  -  e,  c. 

a^ec^tfd^affen, 

retskaffen. 

9xid;ttg, 

rigtig. 

9lebe,    , 

Tale,  -  r,  c. 

9ite(^en, 

lugte. 

Uneben, 

tale. 

:iKinbfIei)d;, 

Oxekød,  n. 

^üec^nen, 

regne. 

Diinbébraten, 

Oxesteg,  -  e,  c. 

Üied^nung, 

Regning,  -  er,  c 

•  '^m. 

Ring,  -  e,  c. 

Üiegen, 

Regn,  c. 

^)tinggum, 

trindtom. 

'Jiegnen, 

regne. 

9ttnne, 

Rende,  -  r,  c. 

^Kegenfc^irm, 

Paraply,  -  er,  c, 

.  9tippe, 

Ribben,  n. 

m. 

Raadyr,  n. 

yioggen, 

Rug,  c. 

m^, 

rig. 

mo% 

raa. 

iRdå)t^um, 

Rigdom, -nie,  c 

.  gflod\ 

Frakke,  -  r,  c. 

Reiben, 

gnide. 

iHoii), 

rød. 

9^eif, 

moden. 

Säubern, 

roe. 

Steifen, 

modne. 

:""Hu()m, 

Berømmelse,  c. 

9let()e, 

Række,  -  r,  c 

.  3iüf)men, 

berømme,  rose. 

64 


diix^mM), 

rosværdig, 

Sd)a^, 

Skat,   -  te,  c. 

berømmelig. 

Sc^a^en, 

vurdere. 

9lu^e, 

Hvile,  Ro,  c. 

skatte. 

3^u]^en, 

hvile. 

<Sc^arf, 

skarp. 

9lu^tö, 

rolig. 

Scheiben, 

skilles. 

müd^n, 

%g,   -   ge,  c 

tage  Afsked. 

fRüdwdxt^, 

tilbage. 

Scheinen, 

skinne,    synes. 

9^ü(!Iingg, 

baglæns. 

Schelten, 

skænde  paa. 

9lüc!reife, 

Tilbagerejse,  - 

-  Sc^elmifc^, 

skelmsk. 

r,  c. 

^c^enfe. 

Kro,  -  er,  c. 

e. 

Srfjenfen, 

forære. 

®al, 

Sal,  -  e,  c. 

Sd^ere, 

Sax,  -  er,  c 

®al?, 

Salt,  -  e,  n. 

Sc^er?, 

Spøg.  c. 

(Salzig, 

salt. 

Sc§er?en, 

spøge. 

(Sagen, 

sige. 

Sc^teblabe, 

Skuffe,   -  r,  c. 

(Sammet, 

Fløjl,  c. 

Schief, 

skæv. 

Sammeln, 

samle. 

ec^iff, 

Skib,  -  e,  n. 

Sammlung, 

Samling,  -  er,  c 

.  Sc^ie^en, 

skyde. 

Samt, 

samt. 

Schiefen, 

sende. 

Satt, 

mæt. 

Sd;inten, 

Skinke,  -  r.  c. 

Sattel, 

Saddel,  Sadler 

,  Schräg, 

Slag,  n. 

c. 

Schlagen, 

slaae. 

Satteln, 

sadle. 

Srfilaf, 

Søvn.  s.         f^ 

Sauber, 

l)æn,  ren. 

Schlafen, 

\ 

sove. 

Sauer, 

sur. 

@d^  laf  gimmer. 

Soveværelse,  - 

©aufen. 

drikke. 

r,  c. 

eå)al 

Faar,  n. 

Schläfrig, 

søvnig. 

Schabe, 

Skade,  c. 

Schleppe, 

Slæb,  n. 

Sd^aben, 

skade. 

S^terf)t, 

slet. 

Sc^am, 

Skam,  c. 

Schleier, 

Slør,  n. 

Schämen, 

skamme. 

Schlitten, 

Slæde,   -    r.  c 

Sc^adjtel, 

Æske,    -  r,  c. 

Sd)Iittfc§ul), 

Skøjte,    -  r,  c 

^ 
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©cfiroff, 

Laas,    -   e,  c. 

©pulter, 

Skulder,  -  e,  c. 

(^^ürO, 

©d^ür^e, 

Forklæde,  -  r, 

©c^(off, 

Slot,  -  te,  11. 

n. 

(^alaft), 

©c^tnad^, 

svag. 

©c^Iüffel, 

Nøgle,  -  r,   c. 

©d^røad^e, 

Svaghed,  c. 

Smei(^eln, 

smigre. 

©d^mager, 

Svoger,  -  e,  c. 

©c^merfen, 

smage. 

©c^røagerin, 

Svigerinde,  -  r. 

©d^mer?, 

Smerte,  -  r,  c. 

c. 

©d^mer^Iid^, 

smertelig. 

©d^røalbe, 

Svale,    -   r,  c. 

©d^mieb, 

Smed,    -  e,  c. 

©d^manxm, 

Svamp,  -  e,  c. 

Scf)naIIe, 

Spænde,  -  r,  n. 

©c^roan, 

Svane,    -  r,  c. 

©d^nee, 

Snee,  c. 

©d^roan?, 

Hale,  -  r,  c. 

jSc^nea, 

hurtig. 

©c^røa^en/ 

snakke. 

!^3cf)ned'e, 

Snegl,  -  e,  c. 

©rf)røa^^aft, 

snaksom. 

Lfec^neiben, 

skære. 

©c^røeben, 

Sverig,  n. 

Sc^neiber, 

Skrædder,  -e,  c. 

©djrøcbifc^, 

svensk. 

Sc^on, 

allerede. 

©d^røetgen,   v 

.  tie. 

©d^ön, 

smuk,  skøn. 

©d^røeigen,   s 

.  Tavshed,  c. 

(Sd^önf)eit, 

Skønhed,  c. 

©d^meigfam, 

tavs. 

©dronen, 

skaane. 

©d[)n)e{n, 

Svin,  n. 

©c^ran!, 

Skab,    -   e,   c. 

,  ©d^roeing: 

Svinesteg.-  e,e. 

Sdf)ret6en,  s. 

Skrivelse, -r,  c. 

braten, 

©c^reiBen,  v. 

skrive. 

©d^tnet^, 

Sved,  c. 

©d^reibjeug, 

Skrivetøj,  n. 

©d^mer, 

tung. 

©c^rec!, 

Skræk,  c. 

©d^roieger: 

Svigersøn,-ner, 

Bd)x^diiå), 

skrækkelig. 

fo^n, 

c. 

Bå)u^, 

Sko,  c. 

©c^røteger; 

Svigerdatter,  - 

©c^ufter, 

Skomager,  -  e, 

tod^ter, 

døtre,  c. 

c. 

©c^roierig, 

vanskelig. 

©d^ulb, 

(4æld,  c. 

©cbroimmen 

svømme. 

©c^ulben, 

skylde. 

©d^røi^en, 

svede. 

©^ule, 

Skole,   -   r,  c 

©ee, 

Sø,  -  er,  c. 
5 
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(SeeBab, 

Søbad,  -  e,  n 

1.  Singen, 

synge. 

(Seelanb, 

Sjælland,  n. 

Sinfen, 

synke. 

eed)S, 

sex. 

Sitte, 

Skik,   -  ke,  c. 

(Sed^^e^n, 

sej  sten. 

Sittlich, 

sædelig, 

®ec^?tg, 

tresindstyve.. 

moralsk. 

tres. 

Sittlid^feit, 

Moral,  c. 

ee^en, 

see. 

Si^en, 

sidde. 

(Seibe, 

Silke,  c. 

So, 

saa. 

Seife, 

Sæbe,  c. 

So^le, 

Saale,    -  r,  c. 

(Sein,  Pron. 

hans.  sin. 

Soklen, 

forsaale. 

(Sein,  v. 

være. 

So^n, 

Søn,  -  ner,  c. 

(Seite, 

Side,  -  r.  c. 

Sollen, 

skulle. 

eelbft. 

selv. 

Sommer, 

Sommer,  -  e,  c. 

eeUen, 

sjelden. 

Sonbern,  v. 

adskille. 

eeltfam, 

besynderlig. 

Sonbern,  c. 

men. 

<Senben, 

sende. 

Sonberbar, 

besynderlig. 

(Senf, 

Senop,  c. 

Sonberling, 

Særling,  -  e,  c. 

(Senten, 

sænke. 

Sonne, 

Sol,  c. 

Senfred^t, 

lodret. 

Sonnenfd^ein, 

Solskin,  n. 

eeffel, 

Lænestol, -e,  c 

.  Sonnenfd^irm 

,  Parasol,  -  le,  c. 

Se^en, 

sætte. 

Sonnenauf; 

Solopgang,    c. 

Sicher, 

sikker. 

gang. 

(Sic^er^eit, 

Sikkerhed,     c 

.  Sonnenunter: 

Solnedgang,  c. 

(Sichtbar, 

synlig. 

9ö"9r 

eie,  f. 

hun,  hende. 

Sonnabenb, 

Lørdag,  c. 

Sie,  pl. 

de,   dem. 

Sonntag, 

Søndag,  c. 

Sieben, 

syv. 

Sorgen, 

sørge. 

Sieb?e()n, 

sytten. 

Sorgfalt, 

Omhu,  c. 

eiebng. 

halvfjers. 

Sorgfältig, 

omhyggelig. 

Sieg, 

S(>jr,  -  e,  c. 

Spargel, 

Asparger. 

Siegen, 

sejre. 

Speifc, 

Mad.  c. 

Silber, 

Sølv,   n. 

Speifefal, 

Spisesal,  -  e,  c. 
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©pec!. 

Flæsk,  n. 

Steuer,  f. 

Skatter,  pl. 

©perling, 

Spurv,  -  e,   c. 

.  ©tiefel. 

Støvle,   -  r,  c. 

©piegel. 

Si)ejl,   -    e,  n. 

.  ©tia. 

stille. 

©piel. 

Spil,  n. 

©tirn. 

Pande    -  r,  c. 

©pielen. 

spüle. 

©tol?,  s. 

Stolthed,  c. 

©pi^e. 

Spids,   -   e,  c, 

.  ©tol?,  a. 

stolt. 

©pi^, 

spids. 

©toc!. 

Stok,   -   ke,  c. 

©potten, 

spotte. 

©tocfrøerf. 

Sal,  -  e,  c. 

©prad^e. 

Sprog.  11. 

©torc^. 

Stork,    -   e,  e. 

©pred^en, 

tale. 

©träfe. 

Straf,  -  fe,    c. 

©pringen, 

springe. 

©trafen. 

straffe. 

©prung, 

Spring,   n. 

©tra^e. 

Gade,   r,    -  n. 

©pucfen. 

spytte. 

Landevej,-  e.  c. 

©taat, 

Stat,    -    er,  c. 

.  ©trau^. 

Buket,  -  ter,  c. 

©tabt. 

By,  -  er,  c. 

©treit. 

Strid,  c. 

©tatt, 

Sted,  -   er,  n. 

©treiten, 

stride. 

©tall, 

Stald    -    e,  c. 

©treng, 

streng. 

©ta  llfn  edit, 

Staldkarl, -e,  c, 

.  ©trumpf. 

Strømpe,  -  r,  c. 

©tarf, 

stærk. 

©tufe. 

Trin,  n. 

©tärfe. 

Styrke,  c. 

©tumm, 

stum. 

©tärfen, 

styrke. 

©tunbe, 

Time,    -   r,  c. 

©taub, 

Støv.  n. 

©tünbli(^. 

hver  Time. 

©taubig, 

støvet. 

©türm. 

Storm,  -  e,  c. 

©te^en. 

staae. 

©ud^en, 

søge. 

©teif, 

stiv. 

©üben. 

Syd,  c. 

©teil. 

stejl. 

©üblic^. 

sydlig. 

©tecfen. 

stikke,     putte 

.  ©übminb. 

Søndenvind,    - 

©terfnabel. 

Knapnaal,-  e,  c 

e,  r. 

©teigen. 

stige. 

©umme. 

Sum  -  mer,  c. 

©teUen, 

stille,  sætte. 

©umpf. 

Sump,    -  e,  c. 

©terben, 

døe. 

©uppe. 

Suppe,   -  r,  G. 

©tern, 

Stjerne,  -  r,  c 

.  ©ü^. 

sød. 
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X. 

%i)OX,  m. 

Daare,  -  r,  r. 

^abel, 

Dadel,  c. 

^§öric^t, 

taabelig. 

2:abeln, 

dadle. 

^^or,  n. 

Port,  -  e,  c. 

^abel^aft, 

dadelværdig. 

^()ür, 

Dør,  -  e,  c. 

%a%^ 

Dag,  -  e.  c. 

^bräne, 

Taare,   -  r,  c. 

%&Q,liå), 

daglig. 

^I)un, 

gøre. 

%annt, 

Gran,  -  ner,  c 

.  Xf)urm, 

Taarn,  -  e,  n. 

%ar\U, 

Tante,   -  r,  c 

.  ^tef, 

dyb. 

^an^en, 

danse.    • 

^if*, 

Bord,    -   e,  n. 

^an?, 

Dans,    -   e,  c. 

,  ^tc^Ier, 

Snedker,  -  e,  c. 

^aub, 

døv. 

^if^tud;, 

Borddug,  -e,c. 

XaxiU, 

Due,  -  r,  c. 

Sloc^ter, 

Datter,  Døtre, 

%auä)m, 

dukke. 

c. 

Slaugen, 

due. 

^ob, 

Død,  c. 

^au, 

Tov,  -  e,  n. 

lobten, 

dræbe. 

^aufenb, 

tusind. 

^oK, 

gal. 

^afd^e, 

Lomme,  -  r, 

^opf, 

Potte,   -    r,  r. 

Taske,   -  r,  c 

.  ^rad;t, 

Dragt,  -  er,  c. 

^affe, 

Kop,  -  per,  c 

.  dragen, 

bære. 

aetler, 

Tallerken,  -  er 

,  ^räge, 

doven. 

c. 

^räg^eit, 

Dovenskab,   c. 

^^t, 

Gerning,-  er,  c, 

.  "Sramba^n 

Sporvej.  -  e,  c. 

^^ätig, 

virksom. 

Traube, 

Drue,    -   r,  c. 

^f)au, 

Dug,  c. 

brauen, 

stole  paa. 

^^eebrett, 

Tliebakke,-r.c 

.  ^^rauer, 

Sorg,  c. 

^(jeeloffel, 

Tlieskee,  -  r,  c 

.  trauern, 

sørge. 

^()eil, 

Del,  -  e,  c. 

^raum, 

Drøm  -  me,  c. 

^§etlg, 

dels. 

träumen, 

drømme. 

^()et(en, 

dele. 

treffen, 

træffe. 

^f)euer, 

dyr. 

treiben, 

drive. 

^§ter, 

Dyr,  n. 

^rcib^auö, 

Drivhus,  -  e,  n. 

%i)xm\å), 

dyrisk. 

Slrennen, 

skille. 
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^Trennung, 

Adskillelse,  e. 

Hebrig, 

tilovers . 

treppe, 

Trappe,  -  r,  c. 

Hebrigens, 

forresten. 

treten, 

træde. 

Heberbrtngen, 

overbringe. 

^reu, 

tro. 

Hebergeben, 

overgive. 

^reue, 

Troskab,  c. 

Hebergel)en, 

forbigaae. 

^reuloö, 

troløs. 

Heberlaffen, 

overlade. 

^rinfen, 

drikke. 

Heberfel)en, 

oversee.     - 

^rinfgelb, 

Drikkepenge, 

Heberlegen, 

overveje. 

pi. 

Hebertreffen, 

overgaae. 

^ritt, 

Trin,  n. 

Hebertretben, 

overdrive. 

^roc!en, 

tør. 

Hebermorgen, 

iovermorgen . 

"iJrorfenen, 

tørre. 

Heberrocf, 

Overfrakke,    - 

^roft, 

Trøst,  c. 

r,  c. 

^vöften, 

trøste. 

Heberreife, 

Overrejse,  -  r. 

Slrübe, 

mørk,  uklar. 

c. 

'Slrut{)a^n, 

Kalkun,  -  er,  c, 

.  Hebergang, 

Overgang.  -  e, 

%nå), 

Klæde.  -  r,  u, 

c. 

^ugenb, 

Djd,    -    er,  c 

.  Hfer, 

Bred,  -  der,  c. 

^ugenbfiaft, 

dydig. 

Ufir, 

Uhr.  -  e,  n. 

5tü(!tfd;, 

lumsk. 

Hl)rfc^lüffel, 

Uhrnøgle.-r.c. 

Hm, 

om,    omkring. 

u. 

Hmge^en, 

omgaae. 

Heben, 

øve. 

Hmmeg, 

Omvej.  -  e.  c. 

Hebung, 

Øvelse,  -  r,  c. 

.  Hmf'e^ren, 

vende  om. 

Hebel,  s 

Onde,   -   r,  n 

.  Hmganglid^, 

medgørelig. 

Hebel,  adv. 

ilde. 

Hmftanb, 

Omstændighed 

Heber, 

over. 

-  er,  c. 

Heberall, 

overalt. 

Hnbimg, 

urimelig. 

Heberbrüffig, 

ked. 

Hnb, 

og. 

Ueberlegt, 

overvejet. 

Hnbanfbar, 

utaknemmelig. 

Hebereilt, 

overilet. 

Hn^öflic^, 

iihøtlig. 

Hebertrieben, 

overdrevet. 

Hnlieimlic^, 

uhyggelig. 
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Unfcf;ulb, 

Uskyldighed,c. 

^l^erad^tung, 

Foragt,  c. 

Unfd)ulbig, 

uskyldig. 

5>eränberlid^, 

forandrelig. 

Unbetüufft, 

ubevidst. 

'i^erbeflern, 

forbetlre. 

Unmäßig, 

umaadeholdeu. 

'l^erbieten, 

forbyde. 

Untüiffenb, 

uvidende. 

S^erbot, 

Forbud,  n. 

Unnifrieben, 

utilfreds. 

^l^erbred^en,  s. 

,  Forbrydelse;  -- 

Unfer, 

vor. 

r,  c. 

Unten, 

nede. 

'^erbred^en,  v, 

,  forbryde. 

Unter, 

under. 

3>erbinblic^, 

forbindtlig. 

Untert)alb, 

nedenfor. 

33erbunben, 

forbunden. 

Unter()ofe, 

Underbuxer, 

'Verborgen, 

skjult. 

pi. 

^Iserbadjt, 

Mistanke, -r,  c. 

Untcrjacfe, 

Undertrøje,     - 

■  3]erbäd^tig, 

mistænkelig. 

r,  c. 

'^erbtenen. 

fortjene. 

Unterroc!, 

Skørt,  -  er,  n 

•  3SerebeIn, 

forædle. 

Unterbrütfen, 

undertrykke. 

33  erfolgen, 

forfølge. 

Unterteilen, 

gaae  under. 

3Sergnügen,  s 

.  Fornøjelse,  -  r,. 

Unterfc^eiben, 

skelne. 

c. 

Unterfu^en, 

undersøge. 

Vergnügen,  v 

.  more. 

Unterfc^reiben 

,  underskrive. 

SSergnügt, 

fornøjet. 

Unterfdjrift, 

underskrift,   ■ 

•  'i>ergletc^, 

Sammenlig- 

er, c. 

ning,  c. 

Unterwerfen, 

underkaste. 

'dergleichen, 

sammenligne. 

Urt()eil, 

Dom,  -  ine,  c 

•  33ergeffen,  s. 

Forglemmelse, 

Urt^eilen, 

dømme. 

c. 

Urfprung, 

Oprindelse,    c 

•  ^^ergeffen,  v. 

.e-lemme. 

UrfpiiingUd;, 

oprindelig'. 

^serfaufen, 

sælge. 

Verfangen,  v 

.  forlange. 

«. 

^iserloben, 

forlove. 

"i^ater, 

Fader,Fædre,c 

.  ä^erlieren, 

tabe,  miste. 

^l^äterad^, 

faderlig. 

^Q^erluft, 

Tab,  n. 

'^erac^ten, 

foragte. 

Seriegen,  a. 

forlegen,    flov. 
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'2?ermuten, 

formode. 

33orgeftern, 

iforgaars. 

'5ermel)ren, 

forøge. 

33or^ang, 

Forhæng,  n. 

Q^ermöge, 

i  Kraft  af. 

i^orne^m, 

fornem. 

'Vernunft, 

Fornuft,  c. 

3]ormittag, 

Formiddag,    - 

'isernünftig, 

fornuftig. 

e,  c. 

^Ikrratl^en, 

forraade. 

3]orftc^t, 

Forsigtighed, 

5?erftci^ern, 

forsikre. 

c 

S^erfpred^ert,  s 

.  Løfte,  -  r,  c. 

^orftc^tig, 

forsigtig. 

-l^erfprec^e^,  v 

.  love. 

i^orftabt, 

Forstad,  -  stæ- 

'^erfte^en, 

forstaae. 

der,  c. 

'l^erfud^en, 

forsøge. 

'^orftetten. 

forestille. 

33erf  (Rieben, 

forskellig 

3?ormärtö, 

fremad. 

SSerftanb, 

Forstand,  c. 

33or^immer, 

Forværelse,    - 

^^erftänbig, 

forstandig. 

r,   n. 

33erroanbt, 

beslægtet. 

3]or^üglici^, 

fortrinlig. 

33enüunbert, 

forundret. 

^ser^et^en, 

tilgive. 

3Ö. 

3ser^eil)ung, 

Tilgivelse,  c. 

Sßac^e, 

Vagt,  -  er,  c. 

'mi, 

meget. 

9ßac^en, 

vaage. 

Vielerlei, 

mangeslags. 

Söa^fen, 

vose. 

æter, 

fire. 

Söaffe, 

Vaaben,  n. 

^ierje^n, 

fjorten. 

3ßagen,  v. 

vove. 

3j5ier?tg, 

fyrretyve. 

SBagen,  s. 

Vogn,    -  e,  c. 

^Sogel, 

Fugl,  -  e,  c. 

Sßal)r, 

sand. 

3Soir, 

fuld. 

3öa^rf)eit, 

Sandhed,  c. 

muiQ, 

aldeles. 

Söal^rfd^einlid^,  sandsynlig. 

'^olif  ommen, 

fuldkommen. 

Söa^I, 

Valg,  n.       . 

^on, 

af,  fra. 

^ai)Un, 

vælge. 

3]or, 

for,  før. 

Sßalb, 

Skov,    -   e,  c. 

^orne, 

foran. 

2öaa, 

Vold,    -    e,  c. 

'Voreilig, 

forhastet. 

Sßange, 

Kind,  -  er,  c, 

3L>  orgeben, 

foregive. 

Söann, 

naar. 
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2öavm, 

varm. 

SSeigljeit, 

Visdom. 

So  arme, 

Varme,   c. 

9ßeif5, 

hvid. 

Söärmen, 

varme. 

aßeit, 

vid,    udstrakt. 

Sßarnen, 

advare. 

Söei^en, 

Hvede,  c. 

äöartcn, 

vente. 

Söelf, 

vissen. 

2öarum, 

hvorfor. 

aßelt, 

Verden,  c. 

2ßag, 

hvad. 

Sßenn, 

hvis. 

2Baffer, 

Vaud,  11. 

Söenig, 

lidet. 

Söafd^en, 

vaske. 

Söerfen, 

kaste. 

Söafc^betfen, 

Vaskefad,  -  e. 

,  2öer, 

hvo,  hvem. 

n. 

äöerben, 

blive,  skulle.         "* 

äöäf^c, 

Linned,   n. 

äöerf, 

Værk,  -  er,  n. 

SBafc^frau, 

Vaskerkone,    • 

-  Söerf^eug, 

Værktøj, 

r,  c. 

Redskab,  -  er. 

Sßafc^tif^, 

Servante,  -  r,  c 

• 

n. 

SÖeber  -  iwd) 

,  hverken  -  eller 

•  3ßert, 

Værdi,  -  er,  c. 

Söec^fel 

Vexel,   -  er, 

2öertIo§, 

værdiløs. 

Skifte,  -  r,  c 

.  Söertüoa, 

værdifuld. 

Söe^feln, 

vexle,  skifte. 

2öefen, 

Væsen,  -  er.  n. 

2öeg, 

Vej,  -  e,   c. 

aöefentlic^, 

væsentlig. 

2öegen, 

paa  Grund  af 

.  Söefte, 

Vest,  -  e,  c. 

3ße§mütig, 

vemodig. 

Söeften, 

Vest,  c. 

üöe^rlog, 

værgeløs. 

Söeftric^, 

vestlig.                  ^ 

æ^eiblicfi, 

kvindelig. 

Söeftüinb, 

Vestenvind.    - 

2öei6a^!eit, 

Kvindelighed, 

e.  c. 

c. 

Söetten, 

vædde. 

SÖeil, 

fordi. 

Sßid^fen, 

blank«. 

2öetd), 

blød. 

Söiber, 

imod. 

Sßeid^en, 

vige. 

aöiberli^, 

modbydelig. 

Sßeinen, 

græde. 

aSiebcr, 

igen. 

9Betfe, 

Maade,  -  r,  c. 

3Öteber()o(eii, 

gentage. 
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Söteberfe^en, 

gensee. 

SBoIfe, 

Skj,    -   er,  G. 

2öteber!om= 

komme  igen. 

Söolt^at, 

Velgerning,    - 

men, 

er,  c. 

2Biefe, 

Eng,  -  e,  c. 

Söolt^ättg, 

velgørende. 

Söilb, 

Yildt.  n.,  vild 

.  SBorrøotten, 

Velvillie,  c. 

mik, 

Villie,  c. 

Söort, 

Ord,  n. 

Söiirig, 

villig. 

Wöxtlid), 

ordret. 

Sßirffommen, 

velkommen. 

Sßunbe, 

Saar,  n. 

Söiafürlic^, 

vilkaarlig. 

SÖunberbar, 

vidunderlig. 

Sötnb, 

Vind,  Blæst,  c. 

3ßunfd^, 

Ønske.  -  r,  n. 

mnki 

Krog,  -  e, 

SÖünfd^en, 

ønske. 

Vinkel,  -  er,  c. 

,  Söürbe, 

Værdighed,   c. 

Sinter, 

Vinter,  -  e,  c. 

,  SBürbtg, 

værdig. 

Sßirfltc^, 

virklig. 

^ut, 

Kåseri,  n. 

2öir!fam, 

virksom. 

Söüten, 

rase. 

9Sir, 

vi. 

Sötrt, 

Vært,  -  er,  c. 

3. 

SBiffen, 

vide. 

3a^l, 

Tal,  n. 

SBiffenf^aft, 

Videnskab ,     - 

•  S^W^f 

betale. 

er,  c. 

3ä^Ien, 

tælle. 

Söiffenfc^aft. 

videnskabelig. 

gal^m, 

tam. 

Uc^, 

3a^n, 

Tand,  Tæn- 

m^, 

Vid,  n. 

der,  c. 

SBi^ig, 

vittig. 

äa^narjt, 

Tandlæge,  -  r, 

mo, 

hvor. 

c. 

Söo^e, 

Uge.  -  r,  c. 

Sange, 

Tang,  Tænger, 

SBöc^entlid^, 

ugentlig. 

c. 

SBo^nen, 

boe. 

ganf, 

Trætte,  c 

Söo^niing, 

Bolig,  -  er,  c 

.  3anfen, 

trættes. 

2öol, 

vel. 

3än!t)d), 

trættekær. 

3Boae, 

Uld,  c. 

Särtlid^, 

øm. 

SÖolfen,  ü. 

ville. 

P^i.^ern, 

tøve. 
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3el)e, 

Taa,    Tæer,  c. 

3ucferfci^a(e, 

Sukkerskaal,  - 

Se^n, 

ti. 

er,  c. 

3e^ren, 

tære. 

3umal, 

især. 

3eic^en, 

Tegn,  n. 

3unäc^ft, 

nærmest. 

3eic^nen, 

tegne. 

3ünben, 

tænde. 

Beigen, 

vise. 

Bünb§öl^c§en, 

,  Tændstik,- ker, 

Seit, 

Tid,  -  er,  c. 

c. 

3eitig, 

tidlig. 

3unge, 

Tunge,  -  r,  c. 

3erbrecl^eit, 

sønderbryde. 

3ürnen, 

vredes. 

Serftreut, 

adspredt. 

3urücf, 

tilbage. 

3ettel, 

Seddel,  -  er,  c. 

3"nicf!e!)ren, 

vende  tilbage. 

Beug, 

Tøj,  n. 

Burücf  geben, 

give  tilbage. 

8euge, 

Vidne,  -  r,  n. 

,  3urüc!ne^men 

,  tage  tilbage. 

Beugnig, 

Vidnesbyrd,  n. 

3uüerläfjtg, 

tilforladelig. 

3eugen, 

vidne. 

3uit)etlen, 

stundom. 

3ie^en, 

trække,  drage. 

3urøi^er, 

imod. 

Surnliå), 

t  emmelig. 

3n}ang, 

Tvang,  c. 

3tmmer, 

Værelse,  -  r,  n. 

•  3^üan^tg, 

tyve. 

3tnfcn, 

Kenter,  pi. 

3n)ei, 

to. 

3ittern, 

skælve. 

Bn)etbeutig, 

tvetydig. 

3oir, 

Told,  c. 

3toetfeI, 

Tvivl,  c. 

3oIIamt, 

Toldbod,    -  er 

,  Bn^eifeln, 

tvivle. 

c. 

3n)eifel^ft, 

t\ivlsom.              A 

3orn, 

Vrede,  c. 

3n)eig, 

Gren,    -    e,  c. 

3ornig, 

vred. 

3roed", 

Formaal,  u. 

3u, 

til,  ad. 

Brøedloé, 

hensigtsløs. 

3ubriugen, 

tilbringe. 

3n3ecfmä^ig, 

formaal  stj  en- 

3ufämg, 

tilfældig. 

li?- 

3ufrieben, 

tilfreds. 

Bringen, 

tvinge. 

3uf  rieben  £)eit 

,  Tiltredshed,  c 

•  3wivn, 

Traad,  -  e,  c. 

3ucfcr, 

Sukker,  n. 

3tx)tfc^en, 

imellem. 

3  lift  o  lt. 
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